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CLEVELANDSKE NOVICE I JOLIETSKE NOVICE 

Kranjsko - Slovenska 

Katoliška Jednota 

Predsednikova poslanica Tom Hooney pomiloften 

6. N a j se izboljša program 
v zaščito fa rmar jev . 

7. N a j se izboljša sistem po-
slovanja železnic in transpor-
tacije. 

8. N a j se izboljša postavo 
za starostno podporo in pove-
ča skrb starim bolnikom. 

9. N i j se revidira in poostri 
sedanjo nevtralitetno postavo. 

SKLAD ZA REL1F 
Washingtoji, 7. jan. — Ker 

je predsednik Roosevelt v svo-
ji poslanici priporočal nadalj-
ni kredit $375,000,000 za vzdr-
ževanje WPA ali relifnega 
sklada do konca juni ja t. 1., je 
zavladal v raznih pododsekih 
odločen odpor proti tako viso-
ki svoti, češ, da vlada ne sme 
več delati toliko državnega 
dolga. Tudi poslanci obeh 
zbornic so mnenja, da na j se 
ne odobri tako velike svote za 
relif; pač pa » t o " "zniža na 
$500,000,000. 

Italija vabi svoje izseljence 
BIVŠI PODGOVERNER 

OBSOJEN 
Iincolrt, Neb., 4. jan. — Vr-

hovno sodišče naše države je 
potrdilo obsodbo bivšega pod-
governerja Walter H. Jurgen-
sena vsled gol juf i je . Navede-
nec je lansko leto nekega že-
lezniškega uradnika pri tran-
sakciji delnic ogoljufal za 
$549. Vsled tega bo moral pre-
sedeti od 2 do 5 let v zaporu. 

KDO BO NOVI PAPEŽ? 
Znano je, da je bila izmed 

dosedanjih 261 papežev pre-
težna večina rodom Italijanov, 
ker je tudi največ Itali janov v 
kardinalskem kolegiju. Neki 
angleški list je nedavno obja-
vil svojo domnevo, da se bo 
pri izbiranju prihodnjega pa-
peža naredila prememba, ozi-
roma, da bo kak tujerodec za-
sedel prestol sv. Petra. V 
kardinalskih krogih preobvia-
du je vest, da bo mogoče za bo-
dočega papeža izvoljen kardi-
nal Capello iz Buenos Aires, 
Brazil i ja, ali pa kardinal Sdiu-
ster iz Milana. 

SEDANJI TURŠKI PRED-
SEDNIK 

Sedanji predsednik Turči je 
je general Ismet Inonu, star 
58 let. Inonu je igral važno 
vlogo v svoji deželi. Za časa 
gršl^o-turške vojne je bil na-
čelnik. generalnega štaba, za-
tem je bil posredovalec Turči-
je pri Lausanski pogodbi, na-
kar je bil celih 13 let ministr-
ski predsednik do svoje vpoko-
jitve leta 1937. Kakor njegov 
prednik Ataturk (Kemal Pa-
ša) je tudi Inonu strasten ig-
ralec poker igre. 

KATOLIŠKA CERKEV V 
ANGLIJI RASTE 

V kratkem bo izšel "Catho-
; lic Directory" za leto 1939, ki 
bo natančno objavil številčne 
podatke o s tanju katoliškega 
življenja v Angliji in v Wale-
su. Po teh podatkih je sedaj 
v Angliji katoličanov 2,375,-
196, kar je 13,692 več kakor 
lansko leto. Večina katolikov 
je pristojna v škofijo Liver-
pool. Po vseh katoliških cer-
kvah v Angliji je bilo preteklo 
leto 65,989 krstov in 28,569 
porok (lansko leto 27,360). 
Zupnim uradom je bilo pri jav-
ljenih 10,691 konverzij ali iz-
preobrnitev iz brezverstva, od-
nosno anglikanske cerkve v ka-
toliško cerkev. Število katoli-
ških šol se je pomnožilo za 22 
in jih je danes v Angliji 1453. 
Število učencev pa je v prete-
klem letu kljub temu padlo 
od 390,373 na 386,755. 

SV. OČE BISEROMAŠNIK 
Dne 20. decembra m. 1. je 

sv. oče papež P i j XI. obhajal 
60. obletnico, ko j e bil posve-
čen v duhovnika. Za to biser-
no sv. mapo sv. očeta je bila 
njegova zasebna kapela vsa v 
cvetju. 

ZADNJA VEČERJA PRED 
EKSEKUCIJO 

Canon City, Colo., 7. jan.— 
Sinoči ob 9:19 je bil v tukaj-
šnji ječi s plinom usmrčen 23 
letni Joe Arridy, ker je lani s 
sekiro razsekal 15 letno učen-
ko Dorotejo Drain. Cez 6 mi-
nut je bil proglašen za mrtve-

ŠKODOVE MUNICIJSKE TO-
VARNE PRODANE 

Devet Škodovih municijsk»h 
tovaren v Pilznu je bilo nedav-
no prodanih neki družbi za 
svoto $10,300,000. Govori se, 
da je v t e j svoti največ nem-
škega denar ja . 

FRANCOZI GRADIJO OGRO-
MEN PREKOP 

Cez štiri leta (1942) bo do-
vršen novi prekop, katerega 
je začela Franci ja graditi čez 
celino od p r i s t a n i š č a Bor-
deaux, ki leži v biskajskem za-
livu preko mesta Toulouse, do 
pristanišča La Nouvelle v Li-
ons zalivu v Sredozemskem 
morju . Ta ogromen kanal 
veljal francosko vlado okrog 
$400,000,000. Po dovršitvi is-
tega ne bo treba parnikom 
križati morske ožine Gibral-
t a r j a , katero imajo Angleži v 
rokah. 

NA HOLANDSKEM SE 
ČUDIŠ 

Da so ob sobotah zvečer vse 
trgovine odprte do 10. večer, 

da se vsakdo, celo samostan-
ci, s kolesom vozi po ulicah, 

da t a m k a j j u t r an j i listi iz-
h a j a j o res z j u t r a j in večerni 
listi res zvečer, 

da lahko v kavarni bereš ča-
sopise samo pri mizi, ki je na-
lašč za to določena, 

da moraš ob eni ponoči, ko 
se zapi ra jo vse kavarne in go-
stilne, takoj brezpogojno za-
pustiti lokal, četudi imaš pred 
s tboj pol pečenega piščanca, 

da policija posreduje pri la-
žjih prometnih nezgodah le te-
d a j ; če jo eden ali drugi priza-
detih posebej naprosi za po-
sredovanje, 

da žvižganje v javnih pro-
storih ni pomen pomanjkan ja 
olike, ampak je tam to zna-
menje dobre volje, 

da je y vsakem večjem kinu 
pri vsakfem sedežu napravl jen 
pepelnik za kadilce. o 
Pristopajte h K. S. K. Jednoti! 

Arridy, ki je celih 18 mese-
cev presedel v smrtni celici, ni 
bil povsem normalen. Zadnje 
dni se je igral z nekim malim 
vlakom, katerega mu je nekdo 
za božič, podaril; za zadnjo 
večerjo si je pa privoščil veli-
ko norčijo sladoleda, katerega 
mu je v ječi lahko servirala 
njegova mati: 

GROF CI ANO SKOZI LJUB-
LJANO 

Ljubljana, 22. dec. — Danes 
se je italijanski zunanji mi-
nister grof Ciano na povratku 
iz Budimpešte v Rim peljal s 
svojim spremstvom skozi našo 
državo. Preko Kotoribe se je 
pripeljal z vlakom v Ljubl ja-
no ob 17.20, k jer ga je na že-
lezniški postaji sprejel in po-
zdravil ban dravske banovine 
dr. Marko Natlačen. Ko ie 
vlak stal na postaji, je ban 
dr. Natlačen vstopil v salonski 
voz grofa Ciana in ga pozdra-
vil. Ob 17.30 je grof Ciano 
nadaljeval vožnjo iz Ljublja-
ne proti Rakeku, ob 18.30 je 
pa zapustil jugoslovanska tla. 

KAJ ZMORE ŽELODEC 
MORSKEG 1 VOLKA 

Pred nekaj časa so blizu Ha-
vajskih otokov ujeli morskega 
volka ter ga ubili. Ko so mu 
prerezali trebuh, so našli v že-
lodcu dve ladijski sidri, izmed 
katerih je ena bilo 5 kg težko, 
drugo pa več kakor 20 kg. Po-
leg tega so našli notri 20 met-
rov dolgo ladijsko vrv, 5 kg 
vijakov, žeibljev in orodja , za-
pestno uro, lopatico za premog, 
dozo za puder , dve konjski 
podkvi, eno čepico, pas za pa-
trone ter klešče, s kakršnimi 
ta re jo orehe. Vsega skupaj je 
imel ta morski volk v želodcu 
120 kg, sam pa je tehtal 700 

PODRAŽENJE PLINA K 
CLEVELANDU 

Cleveland, O. — East Ohio 
plinova družba je z današnjim 
dnevom dvignila ceno plina s 
57.2 centov pri 1000 kubičnih 
čevljih na 68.88 centov. To 
znači, da bo znašal račun vsa-
kega odjemalca plina v Cleve-
landu $8.16 več na leto, za ce-
lo mesto pa $1,500,000. V Cle-
v e l a n d u rabi plin 230,480 
strank. 

Župan Burton je podal svo-
jo slovesno izjavo glede te po-
dražitve, da bo zadevo gnal do 
višjih inštanc, oziroma da bo 
mesto vložilo priziv vsled ne-
pričakovanega podraženja. 

Vse za vero, dom in narod! 
Sloga, bratstvo, pomoč t To j« 
geslo naše Jednote. 

Ne jutri, ampak danes *e od 
ločite za pristop • naio Jed-
noto. 



Društvo MV. Štefana, it. 1, 
Chicago, /H. 

Na- glavni letni. seji našega 
društva so hili izvoljeni slede-
či člani v odbor za leto 1939: 
Predsednik Ant. Banich, pod-
predsednik Joseph Oblak, ml., 
t a jn ik John Prah , blagajnik 
A n t o n Kremesec, zapisnikar 
J o s e p h Ziherle; nadzorniki: 
Jos. Kobal, William Bogolin, 
in Frank Kosmach, predsednik 
Športnega kluba Frank Ba-
nich, društvena zdravnika Dr. 
¡Jos. E. Ursich in Dr. John J. 
Zavertnik, vratar Chas. Ma-
die. 

Kar se tiče udeležbe na pri-
hodnjih sejah, j e društvo na 
decembrski seji sklenilo, da bo 
naše društvo v bodoče darova-
lo vsak mesec gotovo denarno 
nagrado tistemu, kateremu bo 
srečav naklonjena in če bo na 
seji navzoč, drugače pa ne. To-
r e j p r iha j a j t e redno na pri-
hodnje seje! 

Članstvu z a e n o sporočam, 
da je bilo sklenjeno, da prire-
di naše društvo svojo običaj-
no letno veselico v korist dru-
štva dne 4. f eb rua r j a v šolski 
dvorani sv. Štefana na Cermak 
Rd. in So. Wolcott Ave. Za-
t o r e j vabim celokupno član-
stvo, da se te veselice gotovo 
udeleži, ter vsak skuša agiti-
rat i med svojimi pr i ja te l j i in 
znanci za veliko udeležbo. Na 
t e j veselici bo igrala znana 
Foysova godba. Ne pozabite 
tore j rezervirati prvo soboto 
v mesecu februar ju za našo 
društveno veselico. 

Dalje naznanjam članstvu, 
da sem dobil Jednotine stenske 
koledarje za leto 1939. Vsaka 
družina je upravičena do ene-
ga koledarja. Tisti, kateri ga 
še niste dobili, ga lahko dobi-
te na prihodnji seji ali pa na 
mojem domu kadar boste pri-
šli poravnat svoje mesečne 
prispevke. 

S »obratskim pozdravom, 
John Prah, ta jnik. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 8, Joliet, IU. 

S tem naznanjam, da smo 
imeli dne . 18. decembra m. 1. 
našo glavno ali letno sejo, ki 
se j e vršila popolnoma v sploš-
nem sporazumu, zato je bil 
tudi izvoljen ves stari odbor 
za tekoče leto kakor sledi : 
Predsednik Frank Terlep, pod-
predsednik Martin Kambic Jr. , 
t a jn ik Mathew Buchar, bla-
gajnik Felix Jamnik, zapisni-
ka r John Znidaršič, reditelj 
Joseph Rakar, zastavonoše An-
ton Barbich in John Papeš, 
zdravnika Dr. Zalar in Dr. I-
vec. 

S s obratskim pozdravom, 
Mathew Buchar, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 16, 
Virginia, Minn. 

Naznanjam vsem onim, ki 
niso bili na zadnji letni seji, 
da je bil na isti zopet izvoljen 

Društvo sv. Petra, št. 30, 
Calumet, Mich. 

Na naäi zadnji glavni sej i 
dne 11. decembra t 1. so bili 
izvoljeni za tekoče leto 'sledeči 
uradniki: Predsednik L o a i s 
Gazvoda, podpredsednik John 
Kure, ta jnik John Kastelic, 
pod ta j nik M a r t i n Sterbenz, 
blagajnik Albert Shutey, mar-
šal Louis Jenich Sr., nadzorni-
ki : Joseph Weiss, Jacob Gra-
hek in Louis Jenich; duhovni 
vodja Rev. Peter Spreitzer, 
zdravnika: Dr. J . C. Abrams 
in Dr. A. C. Roche, porotni od-
bor : Joseph Vidosh, Martin 
Sterbenz in Mike Sterk. 

Veščim vam vsem skupaj 
srečno in veselo novo leto. ' 

Ssobratskim pozdravom, 
John Kaštelic, ta jnik. 

Društvo sv. Frančiška Seraf., 
<v Št. 46, New York, N. Y. 

Ker ni bilo dovolj članov 
navzočih pri naši sej i meseca 
decembra, smo preložili volit-
ve društvenega odbora do pri-
hodnje seje, ki se vrši v petek, 
dne 13. j anua r j a v navadnih 
prostorih na osmi cesti ob os-
mih zvečer; na to sejo ste vsi 
vabljeni. 

Kakor sem že omenil v do-
pisnici, katero sem vsakemu 
poslal, da se mora vsak član 
volilne seje gotovo udeležiti, 
izjema je samo bolezen, nujno 
delo in člani na potnem listu, 
drugače bo pa vsak član za 
neudeležbo kaznovan za $1.00 
če se prihodnje seje ne udele-
ži. Ravno tako je tudi vsak 
član dolžan plačati $1.00 vsaj 
za eno knjižico naše zadnje 
veselice in to če je v razredu 
bolniške podpore ali ne, ka j t i 
društvo ima stroške z vsakim 
članom; treba je pošiljati nje-
gov asesment na Jednoto in je 
še več drugih stroškov pri po-
slovanju društva. 

Na prihodnji ali januarski 
seji bomo tudi sprejeli prvo 
novo članico leta 1939 in to 
bo Mrs. Frances Rosely, kate-
ro je predlagal brat Anthony 
Svet; torej bomo leto prav za 
čeli. Dobro bi bilo, ako bi od 
zdaj naprej za naše društvo 
dobili vsaj enega novega čla 
na ali članico vsak mesec. Pa 
ne pozabite, da imamo tudi naš 
mladinski oddelek! Torej vsi 
na delo v letu 1939! 

Končno bi vas še prosil, kot 
vaš sedanji tajnik, da porav-
nate svoje dolgove kakor je 
vam največ mogoče. 

Zaeno želim vsem skupaj 
veselo, srečno in zdravo novo 
leto. Posebno* želim, da bi 
kmalu okrevala naša dva bol-
nika Miss Mary Tomec in Mr. 
Anton Mercun. 

Torej na svidenje na seji 
dne 13. t. m. 

S sobratskim pozdravom, 
Jerry Koprivšek Jr., ta jnik. 

Društvo sv. Alojzija, št. 47, 
Chicago, III. 

Eno prošnjo imam do vseh 
članov našega društva; upam 

enake dolžnosti. Po moji sod-
bi bi se moral vsak zanimati 
za društveno poslovanje. Ker 
je pa že s tara navada, da s^ 
sej udeležujejo vedno eni in 
isti člani, zato vas ponovno 
prosim, da pridite na prihod-
n jo sejo tudi oni, ki se le bolj 
redkokrat kake seje tekom le-
ta udeležite. Veruj te mi, da 
tudi odbor nima tistega vese-
l ja in navdušenja za društvo, 
kakoršnega bi moral imeti ker 
je pri društvu vse tako nekam 
zaspano. 

Zato na j naredi vsak trdno 
zaobljubo, da bo prišel na pri 

n j e v letu vedno vsako t r e t jo 
nedeljo v mesecu dopoldne po 
osmi sv. mali. Toliko v pojas-
nilo onim, katerih ni bilo zad-
nj ič navzočih. 

Na minuU seji «smo sprejeli 
novega' člana br. Edvarda Ceš-
novarja, za januarsko sejo i-
mamo p a predlaganega Tony 
Kebra J r . Tako se naše društvo 
polagoma in vedno dviga v 
številu članstva, kar j e tudi 
prav, s a j je edino mladina na-
ša bodočnost, ki se bo morala 
kmalu oprijeti težavnega de-
la pri društvu, katero so do-
sedaj vodili nj ih očetje in ma 

hodnjo sejo, da začnemo teko- tere. Mladina mora še v več-
če leto s pravim zanimanjem j jem številu pristopati v Jed-
in da pozdravimo navzočega noto, da se izpraznjene vrzeli 
glavnega uradnika Jednote na 
t e j seji. 

Dasiravno že malo kasno, 
želim h koncu vsemu članstvu 
našega društva in Jednote sre-
čno in zdravo novo leto. S po-
zdravom, 

nadomestijo in tako ohrani na-
šo drago Jednoto še v bodoče. 

V odbor za tekoče leto so 
bili Izvoljeni sledeči r Predsed-
nik John Cankar, podpredsed-
nik John Rep, ta jnik John 
Bladnik, zapisnikar John Gr-

Frank Kozjek, preds. j ^ r Jr. , blagajnik t o n y Moži-
. v.. | na, nadzorni' odbor: Jennie 

Društvo 8V. Alojzija, št. 47, ¡ M o ž i n a ' Frank Hladnik in An-
Chicago, IIL ' I drew Sr' 

Na glavni letni seji našega' . T a o d b o r t » se-
društva, katera se j e vršila 10.1 J i d n e 1 5 ' J a « u a r J a . Torej 
decembra ob navzočnosti le- t e m P o t o m v a b i m v s e n a š e č l a " 
pega števila članstva se je u-
redilo vse točke, katere so pri-
šle na dnevni red mirno in v 
zadovoljnost članstva. 

Odbor društva je ponovno 

ne in članice, da se polnošte-
vilno udeležijo prve seje v le-
tu 1939. Po seji bomo imeli 
svojo letno veselico ali zabavo 
za vse članstvo; preskrbljeno 

V U U U I u i U C H O J C JJUI1UYHU . . . . j . . 

izvoljen sledeči: Predsednik ; b o z a P " * ™ e k >n tudi okrep 

ves stari odbor razen ene u- i n ž e i j m > da mi napravite to 
radnice in sicer: Predsednik v e s e i j e > da bi bila ta prošnja 
M a t h Lakner, podpredsednik u s ] i š a n a jn n e bo samo kakor 
John Stepec Sr., ta jnik Joseph g j a s vpijočega v puščavi in ta 
J a k še, zapisnikarica Pauline p r o š n j a j e : da bi se vsak član 
Jakše Jr . , blagajničarka Fran-
ces Prijanovich, nadzorni od-
bor : Marko Rudman, Anton 
Žagar in Josip Vraničar, za-
stavonoše Ant. Žagar in Math 

udeležil naše prve letošnje se-
je dne 14. j anuar ja , to bo na 
soboto zvečer točno ob osmih 
kakor navadno. Glavni vzrok 
tega vabila je, ker se bo pri-— VW0M , j — i" 

Bojevich, zdravnika Dr. Pe- hodnje seje udeležil eden iz 
terson in Dr. Ewens. Naše se- med glavnih uradnikov K. S. 
je se vršijo vsako t re t jo ne-1

 K j £ a j r a v n o bo na dnev-
deljo v mesecu točno ob dveh 
popoldne v mestni hiši. 

Nadal je vas piosim cenjeni 
b r a t j e in sestre, da bi se bolj 

nem redu, boste že videli in 
slišali; gotovo bo ka j v korist 
društva in Jednote. 

Na te j seji bo tudi umešče 

Frank Kozjek, podpredsednik 
Leo Mladich, ta jnik Joseph 
K r e m e s e c , zapisnikar John 
Mladich, nadzorniki: J o s e p h 
F a j f a r , Peter Čemažar in An-
ton Koren, vratar 'Frank Rob-
lek, zdravnika: Dr. Joseph E. 
Ursich in Dr. John J . Zavert-
nik. 

Seje se bodo vršile kot po 
navadi, vsako drugo soboto v 
mesecu v cerkveni dvorani ob 
osmi uri zvečer. Pr ihodnja 
društvena seja bo 14. jahuar-
ja, udeležite se iste zopet pol-
noštevilno, k je r bo zaprisežen 
novo izvoljeni odbor, ob enem 
bodo nadzorniki podali celo-
letni finančni društveni račun. 

Po sklopu letne seje bo me-
seca j anua r j a 1939 vsak član 
prispeval $1.00 v društveno 
blagajno če je navzoč na seji 
ali pa ne, in bo v ta namen 
takoj po dokončani seji pri-
pravljeno razvedrila članstvu 
in bo prosto vse okrepčilo. 

Sklenjeno je tudi bilo na 
letni seji, da se. korporativno 
udeležimo veselice, katera bo 
v šolski dvorani v nedeljo 15. 
januar ja . Zbirali se bomo v 
navadni dvorani ob pol štirih 
popoldne od koder bomo odko-
rakali v šolsko dvorano. Pri-
dite v lepem številu. 

S sobratskim pozdravom, 
Jcseph Kremesec, tajnik. 

Društvo Vitezi sv. Mihalja, 
broj 61, Young8town, O. 

Javl jam svermu članstvu na-
šeg društva, da če se obdrža 

čila za suho grlo ne bo manj-
kalo. Pridite torej v polnem 
številu, da se skupno povese-
limo in zabavamo na nedeljo, 
15. j a n u a r j a ; seja se prične 
ob eni uri popoldne. 

Društvo je tudi sklenilo pri-
redit i enkrat v poletju svoj 

štveni stroški nas ta j a jo vsak 
mesec. Prepričana sem, da 
zaradi tega ne bo nobene kri-
tike. . 
v S pozdravom, 

Mary Prosenc, bivša ta jn . 

Društvo §v. Ane, št. 120, 
Forest City, Pa. 

Na naši letni seji dne 18. 
decembra je bil zopet izvoljen 
ves stari odbor tudi za tekoče 
leto in sicer: Predsednica Mar-
garet Z a l a r , podpredsednica! ara na večer. Stoga molimo 

ostala ci jenj . društva, da ne 
pr i redjuje te nikakve zabave na 
t a j dan, nego pohrlite na naš 
slavnostni banket, gdje če biti 
program s ja j no ureden, da če-
te ga imati dugo u spomeni. 
Takodjer i želimo, da naši gl. 
uradnici iz Penna. gleda ju, ko-
jemu je moguče, da dodeju na 
našu slavnost. Toliko do zna-

gučnosti. Odredite si i metnite 
na stranu nekad 10c i po 25c, 
pa kroz mjesec dana čete pri-
štediti, da ne budete ni osje-
čale tu malu svotu, a društvu 
če biti velika korist. Naša 
stara poslovica kaže: Gdje se 
dobra srca slože, i olovo pli-
vat može. 

Naše društvo če imati ban-
ket za proslavu 30 godišnjice 
svoj eg obstanka i teškoga ra-
da, i to na nedelj u, 12. febru 

Anna Komeen, tajnica Paul-
ine Osolin, zapisnikarica Mar-
garet K a m i n , blagajničarka 
Mary Türk, nadzornice: Lou-
ise Korce, Jennie Feme in An-
na Bokal, zastavonoša Antho-
ny Bokal, zdravnika Dr. Ant. 
Komeen in Dr. C. R. Knapp. 

Redne seje se vršijo vsako 
t re t jo nedeljo v mesecu ob 

ment brez posebnih .opominov 
tajnika. 

3.—Pridobiti vsa j enega no-
vega člana (co) na mesec. 

4.—Obiskovati bolnike po na-
vodilu ta jnika. 

5.—Poročati o s tanju bolni-
ka na prihodnji seji. 

6.—Opustiti vsako zavist e-
den napram drugemu in gojiti 
pravo sobratstvo. 

Če bi se vsi ravnali po teh 
navodilih, potem bi nam bil 
gotovi uspeh pri društvu zasi-
guran. 

Zdaj pa pozdravljam vse 
naše člane in članice, tako tu-
di ves glavni odbor. Poseben 
pozdrav do bivšega delegata iz 
Clevelanda mojega bratranca 
Antona Korošca. 

Josip Korošec, preds. 

dveh popoldne v dvorani pev- n j a i ravnanja do daljne ob-
skega društva "Naprej ." jave. 

N a j velja moja zahvala vsem Sretnu novu godinu svima 
članicam, ki ste se v tako le- skupa. — Pozdrav, 
pem številu udeležile letne se- Barbara Perkovic. 
je in vas prosim, da se tako tu-
di vsake prihodnje seje udele- Dr. Marije sv. Rožnega Venca, 
žite tekom leta. Upam, da bo- ; št. 131, Aurota, Minn. 
mo tudi v bodoče tako složno Vabilo na sejo 
delovale kakor smo dosedaj. 
Posebno pa prosim vse naše 
članice, da bi pomagale, da bi 
pridobile k a j novih članic po-
sebno v mladinskem oddelku 

Ker je*naš društveni pred-
sednik brat John C. Virant 
zaradi gotovega vzroka resig-
niral, zato se uradno nazna-

Vsemu članstvu društva in ! n ja vsemu članstvu našega dru-
štva, da bo na prihodnji seji 
dne 15. j anuar j a volitev no-
vega društvenega predsednika. 
Seja se prične po sv. maši; 
torej udeležite se iste v obil-
nem številu, tako, kakor ste 
se udeležili glavne letne seje 

, v decembru. Na te j seji bo-
Na tem mestu naznanjam j s t e slišali obširno celoletno fi-

Jednote želim srečno in veselo 
novo leto. 

S pozdravom, 
Pauline Osolin, tajnica. 

Društvo sv. An%, št. 123, 
Bridgeport, O. 

no naznanjeno. 
Vsemu članstvu našega dru-

štva in Jednote želim veselo 
in srečno novo lčto. S p i -
zdravom: , 

, Jennie Keber, 
, poročevalka. 

4 CUlli curviai/ v pv i t fc ju oi u j 
piknik; o tem bo že pravočas- vsem članicam našega društva, n a n č n o poročilo, poleg tega se 

da se je vršila glavna letna troramo tudi ka j več dogovo-
*eja dne 13. decembra, na ka- r i t i glede proste društvene za-
teri so bile za tekoče leto izvo- bave, kakor se je o tem že ne-
Ijene sledeče uradnice: Pred- ^ a j debatiralo na zadnji seji. 
sednica Miss Mary Strauss, y decembru se ni vršila 
podpredsednica Mrs. Anna Le- g' iaVna seja naše društvene 
gan, tajnica Mary Greecher, dvorane zaradi premale ude-
podtajnica P a u l i n e Aubrey, ' ]ežbe; zato je bila ista pre-
blagajničarka Johana Hoche- stavljena na 5. nedeljo v janu-
var, nadzornic^»,lAfary Rasko- a r j u to bo 29. j anuar ja ob 
vich,-Justine Gregorčič in Ur-1 d v e h popoldne. Ker je vsak 
šula1 Snoy, maršalka Joseph- ¿ i a n ( c a ) društva ob enem tu-
ine Blatnik. di član dvorane, je torej vsak 

Dalje je bilo na te j seji skle- dolžan in upravičen udeležiti 
njeno, da priredi naše društvo g e t e v a žne seje; zato pridite 
plesno veselico dne 28. janu- Y s p 
a r j a v Boydsville dvorani. Že, g s obratskim pozdravom, 
danes vas vse prijazno vabim 
na to našo prireditev, ki bo v 
korist društvene blagajne, kaj-

Dr. Marije Sedem Žalosti, 
št. 81, Pittsburgh, Pa. . 

Članicam našega društva na-
znanjam, da se bo vršila pri-
hodnja seja v nedeljo, 15», ja-
nuar ja . Na te j seji bomo ime-
le par važnih točk na dnevnem 
redu. Pred vsem se vam bo 
prečitalo letno finančno poro-
čilo, ter poročilo o celoletnem 
poslovanju društva, potem bo 
zaprisega povega odbora in 
končno bo tajnica podala po-
ročilo o naši zadnji Card par-
ty. ' 

Članice, ki dolgujete društ-
vu ste prošene, da gotovo po-
ravnate svoj dolg ta mesec. 
Torej ne zamudite te važne se-
je dne 15. j a n u a r j a ! 

S sosestrskim pozdravom, 
Anna Solomon, predsednica 

Društvo sv. Srca Marije, št. 86, 
Rdck Springs, Wyo. 

Vabilo na veselico 

Anton Ceglar, ta jnik. 

Društvo sv. Ane, št. 150, 
Cleveland, O. 

vati dojduča sjednica na 15. Naše društvo priredi v sobo-

pridno udeleževali sej v tem n j e a u z a p r i s e g a društvenega 
letu kakor ste se lani. Zelo 0dbcra, potem sledi četrtletno 
važno in potrebno je tudi, da 
se vsi malo potrudimo za pri-
dobivanje novih članov v tem 
letu. 

poročilo naših nadzornikov in 
celoletno poročilo društvenega 
tajnika o poslovanju društva 
in o njegovem finančnem sta-

K sklepu upam in želim, da n j u 

se vidimo na prihodnji seji P o s e j i bo nekoliko zabave 
prav v obilnem številu. i z ? v s e navzoče. Kakor znano, 

S cobratskim pozdravom. I s i r 0 p r i društvu vsi enaki; vsi 
Joseph Jakše, tajnik. j i n ; i r n o c n a k e pravice, pa tudi 

januara točno u 2 sata posle 
podne u navadni prostorijama. 
Na istu vas vljudno pozivam, 
da do j dete u večem broju jer 
če biti ova prva sjednica nove 
godine 1939. Na ovoj sjedni-
ci biti če više važni točka na 
dnevnom redu a ujedno čita-
nje godišnjog izvešča. 

Nadal je opomenjam sve čla-
ne(ce), koji ste ostali dužni 
višje od dva mjeseca, da to iz-
pravits na ovoj sjednici, inače 
se bum moral ravnati po pra-
vilirna. Sve, koji to ne učine 
na ovoj sjednici, sem prisiljen 
da je suspendiram iz društva 

Jednote. 
Još jedan put vas molim, 

da ne zaboravite dojduče sjed-
nice! 

S sobratskim pozdravom, 
lmbro Mavračič, ta jnik. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
79, Waukegan, lil. 

to zvečer, dne 14. j anua r j a v 
prostorih Slov. Doma veselico 
v korist s to je društvene bla-
gajne. Pričetek ob osmih zve-
čer. 

Vse članice, tako tudi vse 
pr i ja te l je našega društva tem 
potom odbor prijazno vabi k 
obilni udeležbi, ka j t i program 
ta večer bo jako bogat. Za 
vse bo izborno preskrbljeno, 
da bodo vsi cenjeni udeleženci 
dobro postreženi in zadovolj-
ni; torej na veselo svidenje 
dne 14. t. m.! 

Mrs. Mary Taucher, preds. 

Društvo 8V. Družine, št. 109, 
West Aliquippa, Pa. 

Ker ni bilo vseh članov na 
naši zadnji glavni seji v de-
cembru, naznanjam s tem te-
da j nenavzočim sklep iste seje, 
da mora vsak član plačati 2 
za društvene stroške. Ker so 
tudi pri nas bolj slabe delav-

ti na seji je bilo določeno, da 
mora vsaka plačati 25c za eno 
vstopnico če pride na veselico Na naši zadnji letni seji je 
a j j n e ; bil izvoljen sledeči odbor: Du-

S pozdravom, hovni vodja Rt. Rev. J . J . O-
Mary Greecher, tajnica, män, predsednica Theresa Le-

kan, podpredsednica Theresa 
Društvo sv. Barbare, broj 128,j Glavic, tajnica Mary Pucell, 

Etna, Pa. 13535 E. 81 St., blagajničarka 
Poživljam sve naše č l a n i c e ! A n t o n i a D e b e l a k - zapisnikari-

na dojduču sjednicu u n e d e - ' c a A g n e s Z a g a r ' nadzornice: 
lju, 15. januara. Štovane se- Stephania Možic, Anna Tekav-
stre! Je r ovo je naša prva I c i c i n Josephine-Peskar, ban-
sjednica ove nove godine, stav- j deronosilka Antonija Debelak, 
l jam vam na srce, da sve do-
rt ite i da čujete izvešče za pro-
šlu godinu. 

zdravniki : Dr. Perko, Dr. Škur 
in Dr. Papierniak. 
T_ Hvala vam za tako lepe ude-

Na prošloj sjednici je iza- ležbo na letni sej i ; upam, da 
bran novi odbor kako s l e d i : se boste še v bodoče tako šte-
Predsjednica Catherine Bosa-|^ilno udeleževale. Pridite za 
nac, podpredsjednica A n n a gotovo na prihodnjo sejo dne 
Novak, tajnica Catherine Cvi- 15. j anuar ja , da boste slišale 
tesic, blagajničarka Barbara letni račun. 

Zadnje naše glavne seje dne j ske razmere, je drugače težko 
18. decembra se je oboje član- pokrivati upravne stroške dru 
stvo udeležilo v prav lepem 
številu. Seje se vršijo v bo-
doče razen januarske in zad-

štva, kakor da n a j vsak član 
k temu pripomore po svoji 
lastni razsodnosti, ka j t i dru-

Jopes, odbornica bolesti Anna 
Domitrovic predsj . ; nadzorni 
odbor: Barbara Perkovic, Bar-
bara Robbins i Helena Cesar. 

Novi odbor i ukupno član-
stvo treba da poradi dobro i 
svesno za dobrobit našeg dru-
štva. Godina 1938 je bila sla-
ba za našu blagajnu pošto 
smo isplatile preko $300.00 
bolestne podpore. Da Bog dal, 
sve naše članice bile zdrave 
unapred i još mnogo drugi! 

Nekoje članice misle, kako 
da je veči izdatak nego primi-
tak. .Odbor ni je kriv da se is-
plačuje bolestna podpora; a to 
se \mora , zato članstvo upla-
čuje asesment. 

Sada vas umoljavam, da se 
svi pobrinemo za napredak na-
šeg društva, osobito naše bla-
gajne, da one, ko je duguju 
društvu plati ju u dug po mo-

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Pucell, tajnica. 

Društvo 8V. Alojzija, št. 161, 
Gilbert, Minn. 

Naše društvo zboruje vsako 
t r e t jo nedeljo v mesecu točno 
ob dveh popoldne v navadnem 
prostoru, zato ste vabljeni in 
prošeni, da se sej v velikem 
številu ali redno udeležujete. 

Ob nastopu novega leta je 
pri mnogih navada, da nare-
dijo svoje načrte in zaobljube 
za dotično leto. Zdi se mi zelo 
umestno, da bi tudi člani in 
članice našega društva ka j ta-
kega storili. Naredimo tore j 
sledeče sklepe za leto 1939, ki 
bodo gotovo v korist društvu 
in Jednoti : 

1.—Redno se udeleževati me- j 
sečnih sej. 

2.—R e d n o plačevati ases- j 

Društvo sv. Marije Magdalene, 
Št. 162, Cleveland, O. 

Članstvu se tem potom na-
znanja, da se bo pobiral ases-
ment v pondeljek 16. j a n u a r j a 
(kakor običajno vsak t re t j i 
pondeljek) med 6. in 7:15 uro 
zvečer v spodnjih prostorih 
etare šole sv. Vida. Nujno pa 
se opozarja članice, da če le 
mogoče pridete ta večer vsa j 

I po knjižice, da jih ne bo tre-
ba prenašati sem in t j a . Ka-
tera pa more poravnati svoj 
asesment, se isto prosi, da to 

1 tudi 3tori, in tako meni olajša 
' nekoliko skrbi in dela, ker ta 
mesec se podam v Joliet na 
polletno sejo za dobo enega te-

! dna. Vsem onim, ki bodo so-
delovale se že naprej zahva-
l ju jem za uslugo. 

Naznanjam tudi, da smo v 
j Uku dveh tednov izgubile dve 

naši sestri. Nemila smrt še 
ni bila ugnana, ko je bila že 
devetim našim članicam leta 
1938 ugasnila luč življenja, ne, 
še dne 21. decembra se zopet 
pojavi in odvede seboj eno iz-
med naših starejših članic se-

; stro Josephine Pujzdar . Po-
! ko j na zapušča dva sina in več 
' sorodnikov, znancev in pr i ja-
teljev. Žalujočim ostalim iz-
raža naše društvo svoje srčno 
sožalje, pokojni pa želimo več-

I ni mir in pokoj. Tako torej 
{se je poslovilo iz tega sveta v 
letu 1938 deset naših članic. A 
komaj je nastopilo novo leto, 
že zopet je bila bela žena smrt 
na delu. Takoj dne 2. janu-
a r j a poseže s svojo koščeno ro-

; ko že zopet v naše vrste in 
utrga nit življenja sestri Mari-
ji Glavič. Mari ja Glavič je 
bolehala že dl je časa, in smrt 

| njenega ljubečega s o p r o g a 
pred osmimi meseci pa je po-
slabšala njeno stanje. Zapu-
šča dve hčeri, brate in sestro 
ter veliko sorodnikov in znan-
cev. Tudi te j naši pokojni se-
stri kličemo: Spočij se v bla-
ženem miru po tem zemelj-
skem t r p l j e n j u ! Tudi tem 
preostalim izreka naše društvo 
iskreno sožalje. Zavedajte pa 

! se besed našega Izveličarja na 
sv. križu, da se zopet snidete 
nad zvezdami v sv. r a ju . Nam 
vsem pa je to v zgled, da ne 
vemo ne dneva ne ure, k d a j 
pride vrsta na nas; zato pa le 
bodimo točne pri plačevanju 
svojih asesmentov. Vsaka na j 
stori svoje, pa bo šlo. 

Torej sedaj z novim letom 
napravimo sklep, da bo vsaka 
plačala svoj asesment VSAK 
mesec in to do 25. v mesecu. 

Želim vsem zdravje, srečo 
in zadovoljstvo v tem novem 
letu 1939. 

Pozdrav? 
Marija Hochevar, tajnica. 

Društvo Marije Pomagaj, 
ŠU 190, Denver, Colo. 

Tem potom se n a z n a n j a 
vsem članicam našega društva, 
da je bil na zadnji letni ^cji 
izvoljen sledeči odbor za leto 
1939: Predsednica Anna Vi-
rant, podpredsednica A m e l i a 
Švigel, ta jnica Amelia Čeč, 
blagajničarka Anna Čeč, za-
pisnikarica Mary K o p r i vec , 
nadzornice: Frances J e r š i n, 
Jennie Plut t in Frances Mau-

(Dalje na 3. strani) 
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sar, reditelj ica Barbara Hor 
vat, zdravnika Dr. Har ry A. 
Shier in Dr. Eva Imbro. 

Naše redne seje se bodo vr-
šile kakor dosedaj , vsako dru-
go nedeljo v mesecu ob dveh 
popoldne v Slov. Domu 

Ob enem voščim veselo in 
blagoslovljeno novo leto vsem 
članicam našega društva in 
vsemu Jednotinemu članstvu. 

S pozdravom, 
Amelia Ceč, ta jnica . 

Društvo sv. Helene, št. 193, 
Cleveland, O. 

Drage mi sosestre! Zopet je 
prišel čas, ko se je bilo treba 
posloviti, od starega leta. Vsa-
ka na jbo l j zase ve, k a j vse je 
bilo minulo leto dobrega in 
slabega. 

Pr i našem društvu smo bile 
označeno leto srečne, ker ni-
smo imele nobenega smrtnega 
s lučaja . Dal Bog, da bi tako 
tudi to leto ostalo! 

Bolnih članic imamo pa se-
d a j precej veliko. Vsem pri-
zadetim želim l jubo zdravje. 

Naša zadnja glavna seja je 
bila še dosti dobro obiskana, 
vseeno smo pogrešale nekatere. 

Za leto 1939 imamo !zvoljen 
s l e d e č i odbor: Predsednica 
Alice Grosel, podpredsednica 
Mary Potočnik, ta jnica Uršu 
la Rovštk, 15633 School Ave., 
b lagajničarka Margaret Ko-
govšek, zapisnikarica Frances 
Sušel, nadzornice: Jennie Ko-
zel, Jennie Pust in Victoria 
Osolin, duhovni vodja Rev. J . 
Celesnik in Rev. Fr . Baraga, 
zdravnika Dr. Škur in Dr. Per-

družite, da bomo to našo zve-
zo ali meščansko skupino spra-
vili v pravi t i r za izboljšanje 
naše fare. 

Rev. M. J. Butala, preds. 
o 

PRVOROJENKA 
Brooklyn, N. Y. — Pri dru-

žini znanega ro jaka Franka 
Janša , v Brooklynu, N. Y., so 
se oglasile vile rojenice, ter 
pustile za spomin krepko hčer-
kico prvorojenko. Mladi oče 
j e član društva sv. Frančiška 
Seraf., št. 46, KSKJ., mlada 
mati je pa sestra znanega ro-
jaka Anthony Sveta, ki j e tudi 
član zgoraj označenega društ-
va. Čestitamo! 

"Rožmarin" iz Struthers, O. 
Ulaznice 35c po peobi, a djeca 
lOc. 

Molimo braču Slovenca i se-
s t re Slovenke, da bi nas izvo-
lili posjetiti isti večer. Za do-
bru podvorbu brine se odbor. 
Do v id jen ja ! 

Antonija Severingki, 
predsjednica. 

o— 
Januarska številka "No-

vega Sveta" 
Koncem tega tedna izide ja-

nuarska ali prva številka dru-
gega letnika "Novega Sveta." 
Izšla bo s sledečo vsebino: 

Ob novem letu. 
Pregled ( r a z n i h političnih 

dogodkov). 
Jos. Šimenc: "Okultizem, me-

diumizem in spiritizem (zani-
miva razprava o okultističnih 
pojavih). 

Rev. M. J. Butala (življenje-
pis). 

J . Cerne: "Sveti Ambrož" 
(zgodovinska črtica). 

J . M. T runk : Tihe ure: "Vse 
in nič" (premišljevanje) 

me. 
Ta odbor bo zaprisežen na 

pr ihodnj i seji dne 19. januar-
j a zvečer ob 7:30 v navadnih 
zborovalnih prostorih; tako bo 
na navedeni seji tudi prečitan 
celoletni račun. Pridite vse! 

S pozdravom, 
Alice Grosel, predsed. 

LISTNICA UREDNIŠTVA 
Popravek 

V zadnjem naznanilu društ-
va Mar i je Pomagaj , št. 174, 
Willard, Wis. se nam je v po-
ročilu društvenega odbora uri-
nila tiskovna pomota in sicer 
se ima isto pravilno glasiti, da 
je bila za podpredsednico po-
novno izvoljena sestra Neža 
Seliškar, ne pa Rakovec. 

o 

DOPISI 

sta zabava. 
Za plesaželjne bo igral L. 

Tr ibar jev orkester iz Cleve-
landa. Upamo, da je vsem zna-
no, kako fino znajo ti f a n t j e 
igrati. Torej na svidenje dne 
14. j a n u a r j a ! 

S pevskim in rodoljubnim 
pozdravom, 

Andrew Nedoh, blagajnik. 
o 

KONCERT V BARBERTONU 
Barberton, O. — Naš pevski 

zbor "Javornik" priredi svoj 
prvi letošnji koncert dne 14. 
j a n u a r j a ob 7. uri zvečer v 
dvorani društva "Domovina." 
Pr i jazno vabimo vse naše ro-
jake in pr i ja te l je lepe sloven-
ske pesmi na to prireditev, da 
se z nami vred skupa j pove-
selijo v pri jetni družbi, ka j -
ti po koncertu bo ples in pro- J- Cerne: "Prvo leto v služ-

bi" (zanimiva črtica). 
J . M. T. : "Iz narave" (rast-

linstvo). 
Ivan Zorman: "Vrabec" (pe-

sem). 
, "Slovenski pijonir" (opisova-

n je Slovencev v Jolietu). 
J . J . : TSreča te čaka . . 

(črtica). 
"A tek, to je demant!" 
"Dom in zdravi je" (poučni 

zdravstveni članki in važni na-
sveti za gospodinjstvo in dom). 

"Zahvala in ukaz." 
"Dve črti ob Reni." 
T. Brda r : "Velika ljubezen 

(roman). 
>* * * 

POZIV NA ZABAVU 
Youngstown, O. — Gospojin-

ski odsjek društva sv. Katari-
na br. 149 HBZ. p r i r ed ju je 
zabavu sa prikazivanjem slika 
iz stare domovine, kao i iz A-
merike po Mr. Antonu Grdini 
iz Clevalenda u nedilju na ve-
čer 15. januara u školski dvo-
rani na 421 Covington St., toč-
no u 7:30 P. M. A posle pri-
kazivanja slika biti če krabul j-
ni ples do kasno u noč.. Svira-
ti če naš dobro poznati zbor 

Za drugi letnik je nekaj 
sebnega to, da bo prinašal da l j 
časa zelo zanimivo razpravo 
izpod peresa, veleč. g. Josip Ši-
menca, kanonika in urednika 
Bogoljubja v Ljubl jani o "0-
kultizmu, midiumiamu in spi-

ritizmu." Mnogi l j u d j e so že 
videli v gledališčih ali k j e dru-
g j e hipnotiziranje raznih oseb. 
Mnogo je že vsak čul o "spi-
ritizmu." Pa vendar mnogi 
niso še nikoli slišali kakega po-
jasnila in r az j a sn jen ja o teh 
vprašanjih. "NOVI SVET" bo 
prinašal več mesecev razpravo 
o tem izpod peresa odličnega 
proučevatelja teh predmetov, 
s katerimi se bavi že nad 20 
let. Vsak bo pridobil s to raz-
pravo na znanju o teh pred-
metih. 

V tem drugem letniku "No-
vega Sveta" bosta zastopana 
tudi dva odlična naša sloven-
ska zdravnika. Dr. R. P. Za-
letel bo objavljal z a n i m i v e 
članke o raznih telesnih bolez-
nih. Dr. James \V. Mally, pa 
bo pisal o zobozdravstvu v vsa-
ki številki to leto. 

Kuhinjske recepte so pripra-
vile za celo leto strokovno Iz-
ur jene slovenske kuharice. 

Poleg tega bo list prinašal v 
vsaki številki še drugo razno-
vrstno zanimivo berilo. V ko-
rist vsakega Slovenca je, da si 
ta zanimivi list naroči in ga 
čita. 

"Novi Svet" stane za celo le-
to $2.00; za Kanado in ino-
zemstvo $3.00 na leto. Naroč-
nino sprejema Uprava in za-
stopniki "Novega Sveta" po 
naselbinah. Naslov Uprave j e : 
"Novi Svet," 1849 West Cer-
mak Road, Chicago, Illinois. 

o 

beluše. Tako vidimo na tistih 
slikah v povezme povezano če-
bulo, redkev, repo in majhne 
bučke. Zato pa se v srednjem 
veku beluši niso mogli uvelja-
viti ter so še v 17. stoletju 
imeli to rastlino samo za zdra-
vijo. Šele v 19. stoletju se je 
ta rastlina splošno razširila. 

Špinačo so v Evropo prine-
sli Arabci. Kakor se zdi, so 
jo že v starem veku gojili Per 
zijani. Grki in Rimljani pa je 
takrat še niso poznali. Pod i 
menom "isfana" so jo Arabci 
prvič prinesli na Špansko. To-
da že leta 1351 je prvič pisano 
o n je j . Takrat jo namreč i-
menujejo postno jed menihov. 
Sicer pa je bila v naših kra j ih 
še v 16. stoletju neznana rast-
lina in neznana jed. 

Tudi cvetača ali karfiola je 
šele proti koncu 16. stoletja 
prišla iz Levanta v Itali jo in 
v 17. stoletju od tam v naše 
kraje. Ko se je v naših kra-
jin razširila, so jo imenovali 
"prečudno dobro jed." To je 
brez dvoma ostala še danda-
nes. 

Zgodovina sočivja 
Kislo zelje slovanska jed! 
S o č i v j ^ e menda toliko sta-

ro kaktfr je s tar človeški rod. 
V najs tare jš ih švicarskih iz 

Jfopaninah, k je r so izkopali 
.stare stavbe na koleh, so našli 

ostanke semen raznega so 
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OD FARE SV. JOŽEFA, 
JOLIET, ILL. 

Joliet, lil. — Na nedavni se-
ji odbora direktorjev Civične 
zveze f a r e sv. Jožefa je bil iz-
voljen sledeči odbor: Pred-
sednik Rev. M. 'J. ^- ' ta la , pod-
predsednik Frank J . Wedic, 
f inančni t a jn ik Anton Nema-
nich Jr . , zapisnikar John L. 
Jevitz, b l a g a j n i k John A. 
Bluth. V odboru ostanejo še 
sledeči d i rektor j i : George M. 
Fla jn ik , Albin Juricic, Joseph 
Klepec, Raymond Mutz, An-
thony Pasdertz, Matthew Ste-
fanich, Frank E. Vranichar in 
John A. Zelko. R a y m o n d 
Mutz in Matthew Stefanich 
.zastopata pravni štab te zve-
ze. 

Na t e j seji je bilo določeno, 
da zveza takoj prične s svo-
jim poslovanjem. Torej vsi 
oni, ki hočejo dobiti državljan-
ski papir, potem oni, ki pri-
čaku je jo starostno ali kako 
drugo pokojnino, n a j se obr-
nejo na ta jn ika te zveze Mr. 
Antona Nemanicha. 

Redna mesečna seja za ta 
mesec je bila preložena na 16. 
j anua r j a , na kateri se bo po-
dalo še nadal jni program te 
zveze; zaeno se bo debatiralo o 
zadevah, ki bi bile v občno 
korist naših meščanov. Na t e j 
seji bo Mr. Matt F . Slana Jr . , 
blagajnik KSKJ. razložil na-
vzočim svoj načrt o namerava-
ni ustanovitvi Stavbinskega in 
posojilnega društva. Vsi na-
ši farani so pri jazno vabljeni 
na to sejo. Vsi se nam pri-

Nekaj posebnega 
se pripravlja 

v CoDinwoodu-

KAJ? 
KDAJ? 

čivja. Iz tega moremo z vso 
gotovostjo sklepati, da so že 
pred dobrimi 4000 leti poznali 
sočivje, ga gojili in uživali 
Zlasti velja to za grah, kore-
n j e in pejrtinako. » 

V bronasti dobi s£ že kaže-
jo sledovi leče in pozneje bo-
ba. Pač pa so kmalu nato 
Rimljani začeli uvajati v naše 
k r a j e nekaj f inejšega sočivja, 
pač zato, ker je bilo, vrtnarst-
vo med Rimljani bolje razvito. 
Rimsko vrtnarstvo je kmalu 
vplivalo tudi na naše k j^ je , 
tako da so R i m l j a n i / k m a l u 
svoje sočivje pridobivali v se-
vernih kraj ih. S a j so na pri-
mer redkev vozili iz severnih 
krajev, k j e r raste redkev tako 
velika "kakor novorojeni otro-
ci." Rimske vojaške kolonije 
so seveda mnogo semen prine-
sle k nam, k je r so danes do-
mača jed. 

Nekateri stari narodi, ki so 
dotlej živeli bolj divje in no-
madsko življenje, so se le ne-
radi lotili uživanja zelenjave 
in sočivja. Zlasti stari Germa-
ni so na j r a j š i jedli meso, med 
tem ko so Slovani bili bolj po-
ljedelci ter bolj vajeni rastlin-
ske hrane. Nemce so njihovi 
vladar j i s silo morali primo-
rati, da so n. pr. začeli gojiti 
zelenjavo. 

Mnogo so razvoju sočivne 
kulture v naših kra j ih pripo-
mogli samostani, ki so se mo-
rali postiti ter so bili zaradi 
tega toliko dni v letu prisiljeni bil zatopljen v vprašanje, ki 
uživati rastlinsko hrano. Zlasti ga je pri tem oblaku z^nima-

Zelje najrazličnejših vrst so 
poznali in ga čislali že Grki, 
dasi ga menda Egipčani niso 
poznali. Zelo so čislali zelje 
Rimljani in Kato ga ceni ka-
kor najboljše sočivje, katero 
človek lahko uživa sirovo ali 
kuhano. V cesarski dobi pa 
so starejši možje mislili, da se 
bliža prepad rimskega cesar-
stva, ker mladina ni notela vet 
uživati zelja. Ta prepad je 
res pr ihajal zaradi razvajene 
mladine. 

Zelje so potem cenili kot 
dobro jed ves srednj i vek. 
Kdor je jedel zelje, je veljal 
za močnega in nepremagljive-
ga junak?.. Zgodilo se je, da 
je nekoč moder svetovalec od-
svetoval vitezom napasti na-
sprotnika, ki je jedel zelje, 
češ, da ne bodo kos sovražniku, 
ki je tako skromen, da se pre-
življa s samo travo. Zlasti pa 
je kmalu zaslovela kislo zelje, 
katero pa so zanesli v naše 
kra je Slovani. In šele v 17. 
stoletju so se Nemci od Slova-
nov začeli učiti delati in uži-
vati kislo zelje. Toda še dan-
danes so Slovani, zlasti pa Slo-
venci pravi mojstr i za priprav-
l j an je kislega zelja. Nihče 
nas doslej v tem oziru Še ni 
prekosil. 

o 
Možje , ki nase pozabi jo 

Svet se večkrat rad norčuje 
iz raztresenih profesorjev. E-
den pozabi k je dežnik, drugi 
išče naočnike, katere pa ima 
na nosu-itd.. Svet se temu sme-
je, pa ne pomisli, da prjiv za 
prav taki učenjaki niso raz-
treseni, ampak da smo raztre-
seni veliko bolj mi, ki se onim 
smejemo. Učenjaki namreč fti-
so raztreseni, marveč tako o-
sredotočijo svoje misli na ka-
ko vprašanje, katero razglab-
l ja jo , da pri tem pozabijo na 
vso okolico in tudi nase. 

O slovečem astronomu Ty-
cho de Brahe poročajo, da je 
nekoč jezdil po polju ter se 
tako zamislil v oblak, ki je 
plaval po nebu, da je pozabil 
na vse okoli sebe ter študiral 
samo ta oblak. Tako silno je 

MIHAJLO PUPIN 
PROFESOR ZA ELEKTROMEHANIKO NA 
COLUMBIA UNIVERZI V NEW YORKU 

OD PASTIRJA DO IZUMITELJA 
r PREVEL PAVEL BRE2NIK 

njih sodobnik in njegovi uspe-
hi so kakor velik svetilnik raz-
svetljevali pravo pot znanst-

Bil je se končuje s temi besedami: 
"Pravičen in veren vitez Go-

spodov." 
V te j knjigi je Tyndall ena-

venega napredka. Poslednjič | ko orisal Faradaya, kot je 
sem posetil Tyndalla proti j Carrjpbe 11 Maxwella v svoji 
koncu zadnjega, to je veliko- j knjigi. Lahko si predstavija-
nočnega tr imesečja; in ko sem j mo, ka j je pomenilo za svet, 
se vrnil v Cambridge, sem ob- ; da sta ta dva duševna in um-
vestil svoje pri jatel je , da se 
po končanem trimesečju pre-
selim v Berlin. Ni bilo potre-
bno, da sem jim zagotavljal, 
kako mi je težko zapustiti to, 

stvena. velikana prišla v oseb-
ne stike in občevala od leta 
1860. do leta 1865. Tedaj je 
bil Maxwell profesor na King's 
Collegiju v Londonu, Faraday 

kar so me pogosto čuli imeno- |pa je bil predsednik Kraljev-
vati "cambridgeske svetnike in i skega instituta, k jer je pouče-
sveti k ra j . " Vedeli so, kako o-j val skoraj šestdeset let. Značil-
božujem^ta kra j , in poznali so no je, da je na koncu omenje-
tudi moje razloge za to. Razu-J nega časa, in sicer meseca ja-
meli so moje pobožno spošto- nuar j a leta 1865., dejal Max-
vanje Newtona, vendar popol-! well nekemu dobremu pri ja-
noma niso razumeli, zakaj baš j t e l j u v pismu tole: 
Maxwella tako obožujem. Ka-
ko bi pač tudi mogli? Za svo-
je stroge matematične izpite 
niso potrebovali ne ene njego-

"V delu imam razpravo o 
elektromagnetni teoriji s v e t -
lobe, o kateri mislim, vsaj dok-

vih učnih knjig. Tudi niso m o - | , e r m e n i h č e n e b o Prepričal 
gli razumeti, da sem občudo-1 0 n a s p r o , t , n e m ' d a J e z e l ° v c l i " 
val La Grangea, ki je bil po ! s t v a r - ' 
njih mnenju le nepopoln toi- ; T o s 0 b i , e P a č z e I ° prešer-
mač Newtonov. Helmholtza so ' n e besede za enega najskrom-
čislali više, toda visoko mne-jn e-> š i h 1-î'udi- Maxwell je še v 
nje, ki ga je imel Maxwell o1 t e k u tistega leta predložil to 
Helmholtzu, še ni bilo prodr- j SV0J'° razpravo Kraljevski aka-
lo do mojih cambridgeskih to- j d e m i j j i n izkazala se je v res-
varišev v matematiki. Dejali j n i c i k o t " z e l ° v e l i k a stvar." 
so, da jim je žal, da odhajam, | S t o razpravo se začenja no-
toda zavidali me niso, ker niso v a d o b a v prirodoslovju, ena-
vedeli, da ima Berlin nekaj, f k o k o t z Newtonovim razkrit-
česar Cambridge nima. Toda J e m z a k ° n a težnosti in njego-
to ni bilo nikoli Maxwellovo1 v i m «rekom dinamičnih zako-
mnenje in teda j tudi Tyndall * o v - Maxwella sem smatral za 
ni tako mislil. 

Tyndall je bil edini fizik, ki 
sem ga poznal, kateri je bil! 

Newtona elektrike, vendar mo-
ram priznati, da je takrat sa-
mo moje mladeniško navduše-

osebno znan s Faradayem. Bil | n j e » P r i č e v a l o to moje mne-
je mnogo let Faradayev s o - j n j e - 0 p a z l 1 f e m ' , d a Je

f
 m o j e 

trudnik na Kraljevskem in-! z n a n J . e Faradayev,h o d k r i t i j 
stHutu. Njemu in Maxwellu se ! i n „ n j , h t o l m a < * " J e P° * 
moram zahvaliti, da sem s p o - l w f l u p r e c e ' i n 

znal čudovito osebnost F a r a . i nif sem, pridobit, si več jasno-
dayevo. Tyndall mi je sam pri-j v t e J , s t ™ r i , \ p r e d e n b o m 

povedoval o Faradayu in t o , o d p o t o v a l v B e r h n ' 
njegovo pripovedovanje o Fa- j Pričenjale so se velike po-
radayevi osebnosti in njegovi čitnice in odločil sem se, da 
znanstveni sposobnosti me je I jih preživim na škotskem, v 
naravnost navdušilo. Ko sem Maxwellovi domovini, in da 
mu povedal, da sem kupil v vzamem s seboj Faradayeva 
nekem antikvariatu v Cam- ! "Raziskovanja o elektriki." V 
bridgeu Faradayeva "Razisko- predgovoru k tej veliki in me-
vanja na polju elektrike" za n i še takrat zagonetni razpra-
tri šilinge, je de ja l : "Faraday vi o elektriki je Maxwell .skr i-
je v Cambridgeu še zelo poce- mno napisal, da je samo Fa-
ni." Nato je malo pomislil in radavev tolmač. Zato sem se 
nadaljeval: "Čitaj te to knji- silno razveselil, ko mi je Tyn-
go; danes je prav tako nova dali dejal, da mi bo Faraday 
in privlačna kakor tedaj, ko pomagal razumeti Maxwella. 

razne vrste zelja so bila v sa-
mostanih poleg solate močno 
pr i l jubl jena postna jed. Zato 
se je tudi vrtnarstvo krepko 
razvijalo povsod tam, k je r so 
se naselili samostani. 

Beluše ali špargl je so poz-
nali že stari Egipčani. To 
nam dokazujejo stare egiptske 
risbe, katere so odkrili. Na 
Grškem so špargljeve poganj-
ke nosili kakor nekake amule-
te. Zlasti pa so gojili beluše 
Grki v spodnji I tali j i . To nam 
pripoveduje že latinski pisa-
te l j Kato starejši 200 let pred 
Kristusovim rojstvom. Da so 
tudi Rimljani cesarske dobe 
močno cenili beluše, nam pri-
ča jo pompejske stenske slike, 
ki nam kot t ihožitje kažejo po-
leg drugih dobrih jedil tudi 

lo, da niti opazil ni, da ga je 
njegov konjiček vrgel iz sedla 
v neki jarek, k j e r je mirno ob-
sedel, njegov konj pa je oddi-
r j a l na travnik na pašo. Mimo 
je prišel učenjakov znanec, ki 
je v jarku sedečega učenjaka 
obgovoril ter ga vprašal, ka j 
tuka j dela. Učenjak pa je, ne-
voljen, ker ga je v razmšlja-
n ju motil, kratko odgovoril: 
"Sa j vidite, da jezdim!" 

Glasoviti fizik Lambert je 
nekoč obiskal dvorno opero. 
Med predstavo se je tako glo-
boko zamislil v neko vpraša-
nje, da ga iz zamišljenosti ni 
zmotilo niti to, da so ob koncu 
predstave l jud je hrupno od-
haja l i iz gledališča. Vzdramil 
se je šele takrat , ko so usluž-
benci potegnili doli veliki ie-

je bila prvič natisnjena. Mno-
go vam bo pomagala, da bo-
ste razumeli Maxwella." Po-
daril mi je izvod svoje knjige 

Morda mi bo, tako sem si mi-
slil, ostri zrak Maxwellove do-
movine. Škotske, pomagal uje-
ti kakšno misel, ki jo je ujel 

"Faraday kot raziskovavec," ki ' Maxwell, ko je čital Faradaya. 
i Izbral sèm si kraj , o katerem 

stenec in pogasili luči na njem. sem menil, da je miren in lo-
Tedaj je učenjak mirno vstal j čen cd vsega sveta, namreč o-
in odšel, ker je prav takrat i tek Arran. Njegov posestnik 
dokončal svoj veliki račun, ka-; je bil vojvoda Hamilton in pra-
ko se lomijo svetlobmi žarki. vili so mi, da je Njegovo Viso-

Tajni svetnik Heim je bil čanstvo uvedlo med svojimi 
sloveč zdravnik, ki se nikdar j podložniki na otoku tako strog 
ni zmotil, kadar je bilo treba red, da je postal idealno bi-
določiti, kakšno bolezen ima vališče za ljudi, ki iščejo sa- ' 
kdo. V svoji ordinacijski sobi, moto. V vftsi Corrieju sem na-
kamor so prihajali bolniki, je I šel čisto, majhno gostilno. O-
bil ves zaverovan samo v bol- koli nje je bilo več hišic z.i 
nike in njihove bolezni. Zato se poletne goste, .d so se hranili 
z drugimi rečmi ni pečal. Vsa- v gostilni. Semkaj so prihajali 
kega bolnika je kar mehanično i izletniki iz Glasgowa, Greenoc-
naprej vprašal, kako se piše, ka in Paisleya. Vse rodbine, ki 
nakar ga je začel spraševati o | so prihajale semkaj, so bile 
bolezni. Prvo vprašanje j e bi- blagoslovljene z velikim . 
lo: "Kako se pišete?" Njegov vilom hčerk. To so bile prave 
dober'znanec, ki je dobro po-! atletinje. 0(1 zgodnjega jut ra 
znal prijateljeve navade, je ! do poznega večera so igrale 
nekega dne prišel v njegovo tenis. Včasih so prekinile to 
ordinacijo. Profesor ga meni igro in priredile plavalno tek-
nič tebi nič vpraša: "Kako se imo v hladnih vodah Firtha of 
pišete?" Pr i j a te l j je naglo od- Clide. Zvečer so prirejale ži-
govoril: "Moje ime je tajni vahne plese; toda to niso bili 
svetnik Heim!" Nato je pra- j počasni in nežni valčki, tem-
vi Heim ljubeznivo odvrnil:; več pravi poskočni .plesi gor-
"Ah, Vi ste? Zakaj pa mi te-
ga niste takoj povedali?" 

jancev. 
(Dalje prihodnjič.) 
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OB NASTOPU 25. LETNIKA NAŠEGA USTA 
Prihodnji petek, dne "13. tega meseca bo poteklo ravno 26 

let odkar je v Chicagu, 111. izšla prva številka "Glasila." Prve 
besede, oziroma prvi pozdrav izpod peresa urednika je bil v 
dotični izdaji: "Mir z Vami i " In po preteku enega četrt sto-
letja na j velja ravno isti pozdrav izpod peresa ravno istega 
urednika kakor pred 25 leti vsem cenj. sobratom in sestram 
naše drage Jednote in vsem čitateljem! 

To lepo voščilo je bilo istočasno na mestu, kajt i , naš list 
je bil spočet in tudi rojen v času minule svetovne vojne. Na 
XII. konvenciji meseca avgusta 1914 je izdajo istega konven-
cija odobrila baš v času začetka prelivanja krvi na evropej-
skih bojnih poljanah. Na tedanji konvenciji zbrani delegatje 
smo mislili, da bo vojna v par dnevih že končana, ali vsaj do 
tedaj, ko se s konvencije domov vrnemo; pa smo se vsi zelo 
varali! 

Veliko, veliko se je od one dobe do danes na svetu preme-
nilo, česar ne bomo nikdar pozabili. Dasiravno danes ne rož-
I ja jo tako meči, ne pokajo puške in topovi kakor so pred 25 
leti na bojnem polju med svetovno vojno, pa vlada nered in 
nemir tudi na našem gospodarskem in delavskem polju tukaj 
v Ameriki ker ni pravega zaslužka in dela za vse, ki bi radi 
delali. 

Glasilo je skušalo v teh letih vršiti svoje delo in svoj na-
men edinole v svrho propagande za našo Jednoto in v njeno 
korist po svoji najboljši skromni moči. Priznavamo, da ni 
bilo popolno, ali 100%, da bi vsaka izdaja vsakemu čitatelju 
do cela ugajala, kajti vršiti vsako uredniško, delo je zelo te-
žavno in duševno naporno. 

Veliko je bilo dela z urejevanjem lista v minulih letih. 
Ako bi zložili vsako izdajo ali vsako posamezno številko minu-
lih 24 letnikov in bi dali isto vezati v knjigo, bi vsebovala ta 
knjiga 10,044 strani, debela bi bila 24 palcev, tehtala bi 156 
funtov in zavzemala 68,888 kolon skupaj. Kako veliko rekla-
mo vrši Glasilo, se lahko sklepa iz tega, da se je minulo leto 
tiskalo in razposlalo Širom držav 988,000 listov istega, kojih 
skupna teža je znašala 120 ton. Celoletna poštnina je znašala 
$1,750.00. Zdaj pa izračunajte približno število vsehr izdanih 
iztisov v minulih letih. 

Precej velika je tudi prememba pri Jednoti od izdaje prve 
številke Glasila do danes. Pred 25 leti se je tiskalo samo 12,-
000 listov vsak teden za tedanjih 12,199 članov, danes se pa 
tiska Glasilo v 19,050 izvodih za 24,828 članov odraslega od-
delka, torej imamo sedaj še enkrat več članstva. K temu je 
gotovo veliko tudi naš list s svojo reklamo pripomogel, saj 
smo imeli v teh letih različne in številne kampanje, ki so se 
vedno uspešno zaključile. Glasilo je postalo klicar, buditelj 
in glasnik za razširjevanje ideje in delovanja naše Jednote. 
Članstvo, tako tudi društva, so se potom istega začela bolj in 
bolj medsebojno spoznavati, kar je pospešilo večje zanimanje 
za Jednoto in njen večji napredek. 

Uredništvo izraža tem potom vsem bivšim in sedanjim so-
trudnikom našega lista iskreno zahvalo za naklonjenost in so-
delovanje v minulih letih in se toplo priporoča tudi v bodoč-
nosti. 

Primemo božično darilo 
(Napisal urednik Glasila) < 

Za minuli božič sem prejel 
troje daril, dva iz d r ž a v e 
Ptnna., enega pa iz države Il-
linois. Najbolj me je razve-
selilo in iznenadilo zadnje da-
rilo v obliki novega uredniške 
ga koša iz vrbičja. V istem 
se je nahajalo tudi nekaj de-
nar ja in pismo, katerega do-
besedni prepis navajam zdo-
lej. Reči moram, da je ta 
košek v resnici pravo mojstr-
sko delo. Dno istega tvori pre-
cej debela okrogla deska; od 
tal do vrha meri 15 palcev 
pri odprtini na vrhu pa meri 
18 palcev; njegova teža znaša 
3 funte. Iz tega je lahko skle-
pati, da bo ta novi uredniški 
koš izborno služil svojemu na-
menu in da bo lahko vanj ro-
malo dosti nedopustnega ali 
nezaželjenega gradiva, kar naj 
bo v svarilo prizadetim dopis-
nikom. 

Zdaj delata častno stražo 
pri moji pisalni mizi kar dva 
uredniška koša, eden je iz plo-
čevine zeleno pobarvan, drugi 
je pa spleten iz vrbičja. K 
sreči sta še oba prazna in u-
pam, da tudi ostaneta. 

Navedeno primerno božično 
darilo smatram tudi za jubi-

lejno darilo mojega nepresta-
nega poslovanja kot urednik 
pri našem listu; saj bo 13. ja-
nuarja t. 1. poteklo ravno 25 
let odkar je začel naš list iz-
hajati. 

Dasiravno sem se onemu 
članu za doposlani mi novi u-
redniški koš že pismeno zahva-
lil, na j mu velja hvala tudi na 
tem mestu. Priznati moram, 
da so naši l judje v resnici po-
šteni; to kaže tudi sltičaj na-
šega novega pisarniškega ko-1 

ša; to lahko razvidite iz na-
stopnega pisma, katerega sem 
že gori omenil: 

Spoštovani brat urednik: 

Prav za prav ne vem, kako 
bi začel s tem pisanjem, da bi 
se kolikor bolj mogoče v lepši 
luči pokazal pred V^mi. Go-
tovo se še spominjate kakih 6 
ali 7 let nazaj, ko sem Vas 
prosil za pojasnilo o neki tvrd-
ki, oziroma lekarni, ki je pro-
dajala prašek za potenje nog. 
Pa ste bili tako prijazni, da 
ste mi zaželjeno poslali. 2e 
tedaj sem Vam za Vaš trud 
obljubil narediti novi uredni-
ški koš, toda obljubo sem pa 
od leta do leta odrival. Ved-
no me je vest pekla in vedno 
me je skrbelo, kdaj se bom 
odločil, da bi svojo obljubo v 

resnici izpolnil. Tudi moja 
iena me je na to opozarjala, 
ko je videla, da imam že ves 
materijal za novi koš priprav-
ljen. Ko sem imel večkrat to-
varniške počitnice in me je 
moja žena zopet opominjala 
na izvršitev obljube, sem ji 
navndno zatrjeval, da bom 
o b l j u b o izvršil predno umr-
jem. In tako se je ta oblju-
ba vlekla leto za letom. Hvala 
Bogu, da sem še živ in zdrav, 
da sem zdaj svojo rano v sr-
cu zacelil. Pri tem se spomi-
njam izraza znanega newyor-
škega humorista Petra Zgage, 
ki je rekel, da obljuba, ki ni 
pravočasno izvršena, ostane kot 
madež v srcu; zdaj bo pa ta 
moj madež izbrisan. 

Mr. Zupan, pred štirimi le-
ti, ko je bila konvencija v In-
dianapolisu, sem se tudi jaz 
istočasno ondi mudil na obis-
ku v spremstvu moje žene. Ka-
ko rad bi Vam bil tedaj v ro-
ke segel in se Vam predstavil 
pa si nisem upal, ker sem Vam 
bil dolžan vsled one obljube. 
Videl sem Vas pred cerkvijo 
in o tem namignil svoji ženi, 
ki me je pa opozorila, da naj 
molčim, da me ne spoznate in 
ne zapazite. Tudi za dobo mi-
nule konvencije v Evelethu sem 
nameraval prirediti z ženo iz-
let v Minnesoto, pa mi je že-
na rekla da ne gre, ker bi jo 
bilo sram ako bi naju ondi u-
rednik Glasila videl. 

Take in enake stvari so se 
godile v tem času. Tukaj Vam 
prilagam svoto, kar ste za oni 
prašek plačali, za obresti Vam 
pa pošiljam novi uredniški 
koš. Ako ga ne morete rabiti, 
pa ga hranite za "balo," ko se 
bo Vaša mlajša hči poročila, 
ali pa snahi, da ga bo lahko 
rabila za otroško perilo. 

Želim Vam vesele božične 
praznike in zdravo novo leto 
in Vas prav prisrčno in lepo 
pozdravljam, vdani Vam 

N. N. (Podpis.) 
o -

Problemi priseljenca 
Poročil se z ameriško držav-
lJenko po nezakonitem vstopu 

Vprašanje: Leta 1930 sem 
potoval kot natakar na brodu, 
pa sem tukaj dezertiral ladjo 
in ostal v tej deželi. Kasneje 
sem se poročil z dekletom, ki 
se je rodila v Ameriki. Imava 
dva otroka. Pred dvema leto-
ma me je nekdo ovadil prise-
ljeniški oblasti. Tam so mi 
rekli, na j odpotujem iz Zdru-
ženih držav in se povrnem z 
redno vizo. Tega pa nisem 
storil. Mesto tega sem zapro-
sil za registracijo, pa so mi 
povrnili prošnjo in dali so mi 
končno tri mesece časa za od-
hod iz Združenih držav. Moja 
družina me potrebuje. Kaj se 
zgodi, ako vendarle ostanem 
tukaj? Ali me bodo deporti-
rali? 

Odgovor: Iz vašega pisma 
se nam zdi, da so bile prise-
ljeniške oblasti jako blagohot-
ne z vami, ali da vi niste upo-
rabili priliko, da legalizirate 
svoje bivanje v te j deželi. Po-
polnoma nezmiselno je bilo za-
prositi za registracijo, ker ta-
ko postopanje velja le za one, 
ki so prišli v Združene države 
pred dnem 3. junija 1921. Lah-
ko pa bi bili šli v Kanado, po-
tem ko bi vaša žena kot ame-
riška državljanka vložila pro-
šnjo na priseljeniškega komi-
sarja, da se vam izda redna 
priseljeniška viza. Na to bi 
se bili povrnili k svoji družini 
kot redno pripuščeni priselje-
nec. Bržkone ni še prekasno, 
da to storite sedaj r ali, ako te-
ga ne storite tekom danih vam 
treh mesecev, bo priseljeniška 
oblast prisiljena, da izda proti 
vam deportacij sko p o v e l j e . 
Ako vas deportirajo ne boste 
mogli iti v Kanado. Torej po-
žurite se. 
Naturaliziran kanadski držav-

ljan je podvržen kvoti 
Vprašanje: Moj brat, ki je 

postal kanadski državljan po 

Ali bi ga lahko pripustili kot 
priseljenec izven kvote T 

Odgovor: Ne. Le oni, ki so 
se rodili .v Kanadi, niao pod-
vršeni kvoti, ako se hočejo pri-
seliti v Združene države. Vaš 
brat bo moral dobiti priselje-
niško vizo pod kvoto one de-
žele, kjer se je rodil. 
Priseljevanje izurjenih polje-

delcev 
Vprašanje: Imam farmo in 

grecej dobro zaslužim. Rad 
bi poklical sem oženj enega so-
rodnika, ki je dovršil poljedel-
sko šolo v Evropi. Ali mu to 
daje kako prednost? 

Odgovor: Po priseljeniškem 
zakonu leta 1924 imajo izur-
jeni poljedelci, njihove žene 
in otroci pod 18. letom pred-
nost v kvoti takoj za starši 
ameriških državljanov in so-
progi državljank. Ta določ-
ba zakona pa sedaj ne poma-
ga mnogo prosilcem za vizo, 
ki so izurjeni poljedelci. Ka-
kor brezdvomno znate, - ni se-
daj v te j deželi velika potreba 
za dodatne poljedelske delav-
ce in radi tega morajo doka-
zati, da ne padejo na breme 
javnega dobrodelstva po svo-
jem prihodu v Ameriko. Poš-
ljite affidavit svojemu sorod-
niku, v katerem navedite svo-
je gmotno stanje. Izjavite v 
tej listini, da se boste na vse 
načine potrudili dobiti mu slu-
žbo izurjenega poljedelca. Za-
pomnite si, da razun posebnih 
izjem se ne sme nikomur za-
jamčiti delo, kajti to bi proti-
vilo takozvani "contract labor 
lav/." 
Prišel je v New York na Veli-

konoč leta 1907 
Vprašanje: Bil sem dete, ko 

so me prinesli v Združene dr-
žave. Moji starši mi pravijo, 
da smo iz Rusije, potovali s 
parnikom v neko angleško lu-
ko, od koder smo šli po želez-
nici v neko drugo luko, kjer 
smo se vkrcali v veliko ladjo. 
Po osmih dnevih smo prišli v 
New York. Moji starši dobro 
pomnijo, da je ladja pristala 
ob pomol ravno na dan pravo-
slavne velikonočne nedelje. Ali 
bi mogel dobiti ime luke, od 
koder smo odpotovali in ime 
ladje? To vse se je zgodilo 
leta 1907. 

Odgovor: Vaš popis ne pusti 
dvoma, da ste se vkrcali v Li-
verpoolu. "Umbria" je bil e-
dini parnik, ki je prišel iz Li-
verpool dne 5. maja 1907, 
katerega dne je bila pravo-
slavna Velikanoč. Potoval je 
zares osem dni. Ako torej va-
še starše spomin ne vara, ste 
prišli s tem parnikom. 
Potrebni koraki za prihod so-

rodnika ali prijatelja iz sta- • 
rega kraja 

Vprašanje: N a v e d i t e mi, 
kaj naj storim, da pomagam 
nekim sorodnikom priti sem. 

Odgovor: Ni mogoče odgovo-
riti na kratko na to vprašanje. 
Foreign Language Information 
Service, 222 Fourth Avenue, 
New York City, je izdal bul-
letin 9. strani, ki o tem po-
drobno razpravlja. Lahko do-
bite iztis, ako vpošljete 10c (v 
gotovini ali znamkah) za po-
kri t je poštnih in manipulacij-
skih stroškov. 

o 

E/ H.: 
Pogovor med nebom in 

zemljo 
Bil je siv večer. Burja je 

brila zunaj pred oknom. Suho 
listje se je zadevalo šip. In v 
peči je pelo iz drv in smole. 

Vzel sem iz omare knjigo z 
napisom: "Lucij Anej Sene-
ca" in sem do utrujenosti bral 
njegovo tolažilno pismo ne-
srečni Marciji. Tedaj je za-
brnel električni zvonec. Ne-
jevoljno sem šel ven in odprl. 
Sredi brisala za noge, prav na 
besedi "Salve" je stala gospa, 
ki je nisem prav nič poznal. 
Ne da bi je ka j vprašal, sem 
jo spustil noter in jo pozval, 
naj se usede 

Malo so je priklonila in je 
naturalizaciji, bi se rad na- vljudno spregovorila: "Dovo-
stanil v Združenih državah, lite, da se vam predstavim, 

moje ime Je Smrt." 
Šele zdaj sem ji pogledal 

natančneje v obraz. In ee ni-
sem prestrašil, ker sem zagle-
da] samo cvetoče življenje. Ni 
bila niti bleda niti shujšana. 
Gospa je sličila bolj kaki ne-
vesti ali potnici iz daljnih de-
žel ko okostnjaku. Po sobi je 
zadišalo; a vonj ni bil z gro-
bov in grobnic. Dehtela je po 
cvetočih travnikih, po rožah, 
ki stoje na okenskih policah in 
po cerkvah, kjer obhajajo vsta-
jenje. 

In prav nič ni bilo nenavad-
nega na nje j . Vse dogajanje 
je ostalo naravno in vsakda-
nje. 

". . . prihajam izvenslužbe-
no in popolnoma zasebno, ker 
mislim, da ste se nemara že 
preveč bavili z menoj," se je 
začel razgovor. 

" . . . res," sem jo prekinil. 
". . J jaz sem že pred leti po-
slušal predavanja o vas na 
univerzi in sem o vas začel tu-
di razpravo za doktorsko di-
plomo. Toda takratno življe-
nje . . , 

"Ah, življenje! Razumem. A 
kako se me vendar bojite, ko 
se toliko z menoj . . ." 

"Bojite? Pa še kako! Le 
zdaj, ko ste tako pri meni, je 
vsa bojazen kar splahnela." 

"To vedno doživljam." 
"Beseda 'doživljam' se pa iz 

vaših ust čudno sliši." 
"Hudo se motite! Življenje 

in smrt — to je eno!" 
"Kaj? Oprostite, tu ste na-

pravili napako. To je zoper 
vso logiko." , 

"Ah, nikari z logiko!" je 
vzkliknila gospa Smrt z zanič-
ljivim nasmeškom in je doda-
la ". . . jaz sem do dna ne-
logična. Nelogična kakor živ-
l jenje! — jaz, Smrt, sem tudi 
življenje!" 

"Zdaj pa vas sploh nič več 
ne razumem . . ." 

"Tedaj ste že blizu resnice, 
zakaj nikoli ne morem biti ra-
zumljiva. V noben predal ra-
zuma me ne spravite. In do-
kler ste vi, gospod, pri zdravi 
pameti, sploh nisem pri vas 
. . . In kadar vse primem, je 
vaše raziskujoče pameti že ko-
nec." 

"Potem Šte pa tisti strašni 
konec vsega!" 

"Ah, do smrti bi se vam sme-
jala, če bi ne bila sama smrt. 
Vaši nazori so, kakor večina 
pregovorov, vprav narobe res-
nični." 

"Gospa, kdo pa ste vendar?" 
sem nejevoljno zakričal. 

"Prosim, ne bodite glasni! 
Ne pozabite, da sem jaz mir, 
večni mir!" je Smrt pomirje-
valno dostavila in nadaljevala: 
"Če bi mogla z eno samo be-
sedo, z enim samim stavkom 
razodeti svoje pravo bistvo, bi 
pa le ne imeli nobene antene, 
da bi to sprejeli. Niti z bese-
do 'večnost' bi vam ne mogla 
pojasniti sebe, saj sem jaz iz-
ven vsakršnega pojasnila . . . 
Najmanj pa bi me razumeli, 
če bi hoteli sestaviti trilijone 
ur, dni, let in razdobij . . . S 
svojim toliko hvaljenim člo 
veškim razumom ste le zmeraj 
njetnik časa in vprav iz tega, 
z zemljo zvezanega časa bi vas 
povedla ven . . ." 

"Če pa tega ne morete iz-
raziti z besedami, mi dajte 
vsaj slutiti, mi pokažite pot, 
izpolnjenja, vid!" 

"Prav. Ker sem znana kot 
usmiljena, vam na jpre j po-
vem, ka j jaz — nisem. Pred-
vsem nisem šklopotajoč okost-
njak s koso in srpom. Nisem 
strašilo v nočni srajci in se 
ne da mizpraševati s premika-
jočimi se mizicami. Pokoravam 
se samo ukazom Najvišjega. 
Zatorej nisem nikaka strahot-
na prikazen, ne dišim po pre-
perelosti in ne bivam v gro-
bovih. Nisem zgled za gnitje. 
Sem pa že bolj podobna prvi 
Zarji pomladanskega j*utra, di-
hanju novorojenčka, razvijanju 
popkov. Blizu sem podobi pre-
trgane megle, prvemu žarku za 
oblakom. Začetek konca sem. 

Tako sem v na j slabotne j ši sla-
bosti že zaeno naraščajoča 
moč in kakor je v poslednjem 
odevitu zadnjega krajca tudi 
že polna luna, tako sem v na-
menu umiranja že vstaj oče 
življenje." 

"Pa zakaj potem toliko sol-
za in žalosti, gorja in obupa 
za vami?" 

"Ker ima toliko ljudi vero 
kakor obleko, da se skrivajo. 
Kogar je pretresla in prevzela 

5. februarja: Minstrel Show 
boosterjev društva sv. Jožefa 
št. 169 Cleveland, O. v Slov. 
Domu na Holmes Ave. 

8. februarja: Kartna zabava 
(Card Party) društva sv. Ci-
rila in Metoda št. 191, Cleve-
land, Ohio. 

11. februarja: Plesna veseli-
ca društva Kristusa Kralja št. 
226 v Slov. Nar. Domu. 

11. in 12. februarja: Turne-
ja Osrednje Zapadne KSKJ. 

večnost, kdor doživlja vero v Basketball Zveze v So. Chi-
Boga in se z njo povzpne čez 
ozki rob svojega obzorja, ta 
je junak življenja! In vzemi-
te ga, kakor ga hočete, v živ-
l jenju in umiranju, veren člo-
vek premaga še mene, Smrt. 
Brez borbe se mu umaknem s 
poti. Vedno so živeli taki ju-
naki, ki se me z vero v srcu ne 
bojijo, ki spričo mene ne jadi-
kujejo. Slednjič pa, zapom-
nite si, ne vežem, ne vklepam, 
v spone, nisem jetničarka gro-
bov in grobnic. Jaz sem lju-
bezen za k Ljubezni." 

Tedaj je vstala. Spremil sem 
jo do vrat in brez misli dejal : 
"Na svidenje!" 

"Brez dvoma," mi je odvr-
nila Smrt in dodala: "Dotlej 
pa — vso srečo v življenju!" 

In beseda "življenje" mi je 

cago, 111. 
12. februarja: Banket povo-

dom 30 letnice društva sv. Bar-
bare št. 128 v Etna, Pa. 

14. februarja: Zabavo z gle-
dališko igro "Graničari" pri-
redi dr. Matere Božje Lurške 
št. 246 in dr. št. 4 HBZ, Etna, 
Pa. v Hrvatski dvorani na 110 
Bridge St. ob 2. popoldne. 

18. februarja: Veselica po-
vodom 12 letnega obstanka dr. 
sv. Družine št. 207 v Maple 
Heights, Ohio. 

18. februarja: Plesna veseli-
ca društva sv. Jožefa št. 110, 
Barberton, Ohio v dvorani dru-
šffca "Domovina." 

Ostala društva, ki imajo to 
sezono tudi kakšno prireditev 
na programu, na j nam izvolijo 
to naznaniti.—Uredništvo. 

r o še zvenela v ušesih, ko sem 
se nad knjigo "Lucija Aneja KAKO SE H R A N I LJUD 
Senece" prebudil. 

Zunaj pred oknom so spet 
padali uveli lističi in burja je 
zatulila . . . 

o 

STVO V JUGOSLAVIJI? 

Po podatkih Društva Naro-
dov je vprašanje prehrane v 
Jugoslaviji silno pereče. Ljud-

NAJDRAiJI KRAJ I s t v o Je Podhranjeno, kar mo-
(Prevod W. J. W. angleške pe- r e i m e t i katastrofalne posle-

smi "The Dearest Spot.") d i c e z a c e l ° d r ž a v o ' a k o s e P°" 
Xajdražji kraj zares na svetu i l o ž aJ v kratkem ne popravi, 
je dom moj ljubi in predrag;; Telesna in duševna degenera-
čaroben ves, zato jaz vedno | c i J a P r e t i i n bodočnost naro-

v Jugoslaviji je odvisna imam ga v lepi misli blagi. 
Premili ti moj rojstni dom. 
za te jaz vedno živel bom. 

dov-
od vprašanja zadostne prehra-
ne. Živil v Jugoslaviji ne 
manjka. Jugoslavija i z v a ž a 

Čeravno v svetu tujem b w a m l v e l i k e količine poljedelskih 
in krasne kraje opazujem, 
nikjer lepote take kraja. 

! produktov a prebivalstvo sa-
1 mo, ki prideluje živila, dobe-
[ sedno strada. 

Podatki, ki jih je objavil 
' statistični oddelek Društva Na-
: rodov so naslednji: 

Pšenice potroši Jugoslavija 
glavo prebivalca samo 112 kg 

! na leto. V vseh drugih evrop-
skih državah se pšenice vpo-
rablja več, na Francoskem n. 
pr. 204 kg in na Bolgarskem 
celo 207 kg. 

Krompir, ki je mnogim glav-
na hrana, se malo trosi. Na 
glavo prebivalca v Jugoslavi-
ji odpade samo 50 kg krom-
pirja, medtem ko je ~vporaba 
k r o m p i r j a na Nizozemskem 
335 kg, v Nemčiji 703, na 
Poljskem celo 932 kg. 

Sladkor, ki je neobhodno po-
treben za obnavljanje mišičev-
ja in kosti, je v Jugoslaviji 
luksus. Medtem ko na Angle-
škem vporabljaja 47.2 in v A-
meriki 47.3 kg sladkorja na 

j osebo, se vporablja sladkorja 
! v Jugoslaviji nahaja na ne-
verjetni nižini od 5.5 kg na 
osebo na leto. 

14. januarja: Veselica dru- Aare potrošijo na Danskem 
štva sv. Srca Marije št. 86 8.2, v Ameriki 5.9, na Češkem 
Rock Springs, Wyo., v prosto- 1 kg na osebo in leto, v Jugo-
rih Slov. Doma. j slavij i pa samo 0.6 kg. 

21. januarja: Plesna veseli- Vina, katerega se iz Jugo-
ca boosterjev društva sv. Pa- slavije izvaža na veliko, se do-
trika št. 250, Girard, Ohio. - ma razmeroma malo popije. 

26. januarja: Skupna dru- (Pijančevanje, o katerem se 
štva v Jolietu-Rockdale prire- večkrat sliši in čita, mora biti 
dijo banket v počast odstopiv- • vendarle bolj izjema.) Fran-
šemu gl. predsedniku KSKJ. cija potroši 157 litrov vina na 
br, 'Frank Opeki v Slovenia osebo in leto, Italija 88, Špa-
dvorani. nija 70, Madžarska 39, Jugo-

28. januarja: Plesna veseli- slavija pa samo 23. 
ca društva sv. Ane št. 123, 0 

Bridgeport, Ohio v Boydsville MO$KI PREDEJO 
dvorani. Moške, ki predejo mesto svo-

28. januarja: Plesna veseli- jih žen, imajo samo v Tibetu, 
ca društva sv. Genovefe št. 108 In še tukaj so taki možaki do-
Joliet, 111. v Slovenia dvorani, ma le v plemenu Butja, ki je 

4. februarja: Veselica dru- ' s taro mongolsko pleme. Med-
štva sv. Štefana št. 1, Chicago, lem pa, ko moški doma prede-

ne vidim v svetu tukaj tujem. 
Premili ti moj rojstni dom. 
za te jaz vedno živel bo;n. 

Saj srce t rajno mi veleva 
da naj spoštujem te, cenim, 
ljubezni take krajem drugim 
ne kažem nikdar, ne delim. 
Premili ti moj rojstni dom, 
:a te jaz vedno živel bom. 

Iv. ZM/KM. 
. o 

PESMI MOJE MATERE 
(Prevod iz angleščine) 

Davno že me moja mati 
pesmi svoje je učila, 
redkokrat ji pri učenju 
kaka solza je kanila. 

Zdaj pa jaz otroke svoje 
skušam pesmi te učiti, 
toda v spominu nanjo 
moram večkrat se solziti. 

• Iv. Zupan. 

Razne prireditve Jed-
notinih društev 

111. v šolski dvorani. jo, tko in pleto, se morajo pa 
4. februarja: Kegljačice dr. njihove žene zunaj mučiti s tr-

sv. Ane št. 150, Cleveland, O., dim delom, kakršno pri nas o-
priredijo maškeradno veselico pravijajo moški. Vera teh čud-
v Slov. domu na 80. cesti. nih Butjev pa ni ne budistov-

4. februarja: Letna plesna ska ne hindska, temveč je še 
veselica društva sv. Štefana, iz časov pred Budo. Zaradi te-
št. 1, Chicago, 111. v šolski dvo- ga se lahko sklepa, da je kul-
rani. t tura tega ljudstva silno stara. 
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G L A V N I O D B O R N I K r 
Glavni predsednik: JOHN GERM, 817 East "C" St PueUo Colo 
Prvi podpredsednik: JOHN ZEFRAN, 2723 W 15^ « ! CW(So Dl 

Ï ^ K S ? ^ ^ P 1 PAVLAKOVICH, 4715 Hameld^'pUtsb'gh, Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN. 196-22nd St , N W B w S t o n O 
Š ^ č S S Z Z S S * ' G E O R O E NKMANICH, Sr., B^' lOl ] i L c Z l S S J O H A N A MOHAR, 1138 Dillingham Ave., S h X y g a n , 

Šesti podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVICH, 4573 Pearl St Denver Colo 
Œavnl tajnik: JOSIP ZALAR, 508 N. Chicago, ¿t JoUet ni ' 
Pomožni tajnik: LOUIS ŽELEZNIKAR, 508 N. Chicago St', Joliet, HI. 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA, 508 N. Chicago St., JoUet 111. 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA. 418 N. Chicago St.. Joliet. 1111 
Vrhovni zdravnik: DR. M. P. OMAN. 6411 St. Clair Ave., Cleveland O 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE. 716 Jones St., Eveleth, vri™ 
I. nadzornica: MARY POLUTNIK. 1711 E. 30th St., Lorain O ' 
n . nadzornik: PRANK LOKAR, 4517 Coleridge St., Pittsburgh. Pa. 
IH. nadzornik: JOHN PEZDIRTZ, 778 E. 15«th St.. Cleveland ' o 
IV. nadzornica: MARY HOCHEVAR. 21241 Miller Ave., Cleveland] O. 

F I N A N Č N I O D B O R 
FRANK GOSPODARICH, 212 Scott St., JoUet, Dl 
MARTIN SHUKLE, 811 Avenue A, Eveleth, Minn. 
RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd., Wilkinsburg. Pa. 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN DEC MAN, 1102 Jancey St ., Pittsburgh, Pa. 
AGNES GORIŠEK, 5336 Butler St., Pittsburgh, Pa. 
JOSEPH RUSS, 1101 E 6th St., Pueblo, Colo. 
JOHN OBLAK, 215 W. Walker St:. Milwaukee, Wis. 
WILLIAM F. KOMPARE, 9206 Commercial Ave., So. Chicago, 111. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC. 1045 Wadsworth Ave., North Chicago, 111. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se poéUjajo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 508 N. Chicago St., JoUet, 111.; dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K S 
K JEDNOTE. 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

IZ GLAVNEGA URADA 1L S. K. JEDNOTE 
URADNO NAZNANILO 

Letno zborovanje glavnega odbora se prične 23. jan. 1939 
ob deveti uri dopoldne v prostorih glavnega urada. ^ 

V smislu pravil se imajo zborovanja udeležiti vsi sedanji 
kakor tudi vsi novo izvoljeni glavni uradniki in uradnice. 

Društva ali posamezni člani(ice), ki imajo kako prošnjo, 
pritožbo ali kako drugo zadevo, ki jo želijo predložiti glavnemu 
odboru, se prosijo, da tozadevno stvar pošljejo na glavni urad 
najkasneje do 21. jan. 1939. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote: 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

o 
J. M. Camenzind: variš se je ka j nagloma zres-

nil. "Najbrž bodo moralo ko-
čo zažgati, da se bolezen ne 

. ,. bo razširila," je zašepetala ne-
Brez besede smo korakali k a ž e n s k a I z n e n a d a p a j e 

dalje. Dospeli smo do neke , y r e . . e fi g z a k r i č a l a . , . J e z u s > 
ograje. Tovariš je hotel od- M a r i j a , u ^ g e k r a y a 
preti vratca, tedaj je siknil z g r u d i l a t » 
oster žvižg iz doline. Obstali S p o d a : j e t e l e b n i l a k r a v a n a 
s m 0 , tla. Iztrpinčeno mukanje je do-

"Ne smete hoditi tam! je n e l o y v r o č i p o p o l d a n . N e k i 
zavpil neki glas iz spodnje g o s p o d j e o d š e l t j a k a j . 
planinske koče. Čudovito! V j „ T o j e ž i v i n o z d r a v n i k , " je 
hribih vendar ni bilo ne P ° t i ; d e j a l s o s e d "Glejte," je povz-
ne steze, kamor človek ne bi | p e l j « t a m l e z a hlevom leži crk-
smel stopiti. Ali je to svobo- n j e n a <- i y ina 

Gorje na kmetih 

da v gorah? Tovariš se ni 
zmenil za žvižg in klic. Odprl 
je vratca. 

"Ne smete napre j ! Ne sme-
te po te j poti!" je vzkliknil 
glas še bolj odločno. "Pojdi-
te izven ograje, vzdolž n je !" 

Le k a j imajo tam spodaj? 
Zagledali smo kopico ljudi. Vsi 
so strmeli navzgor. Ko smo se 
jim po naznačeni stezi pribli-
žali, smo zagledali župana, 
lastnika koče, dva hlapca in 
dva t u j a gospoda. Kaj , za bo-
žjo voljo, se je vendar zgodi-
lo?" 

Malo bolj v stran je stala 
žena kmeta. Zraven nje je 

Tri krasne kra-
ve so ležale v globoki jami. 

Živinozdravnik je u k a z a l 
moškim, na j gredo k živini. 
Odgnali so zdrave krave od 
tolpe. Iz gobca ostale krave so 
prihajale krvave pene. Zdaj 
pa zdaj je strahotno zamukala 
v bolečinah, da nam je šlo sko-
zi kosti. ^ 

"Naprej , naprej ," je ukazal 
župan hlapcema. "Takoj za-
žgita hlev! Saj ne bomo če-
peli tu do pozne noči." 

Kmet je mrko pogledal žu-
pana, nato se je zazrl v kra-
vo in je molčal. 

Sveta nebesa, ali ste slišali, 
ležal v košarici rdečeličen fan- ja l i ne?" Župan je nagnal hlap-
tiček, ki se je plašno držal ca k hlevu, nato je pristopil 
materinega krila. 

Žena se je boječe ozirala v 
može. Zdaj pa zdaj si je s "Na j vse hudič vzame!" je 
predpasnikom obrisala solze., divje odgovoril. Za hip se je 
Ali se je jokala? Neka dekli- zjlelo, ko da bi dvignil pesti v 

h kmetu in mu je lepo prigo-
varjal . 

ca je prinesla posodo iz ku-
hinje, krožnike skledice in ko-
žice. Pri vodnjaku je slonelo 
staro pohištvo. 

Ob ograji je stala živina. 

nebo. 
"Nikar!" Kmet je srej>el v 

ženo. "Nikar! Ne pregreši se!" 
je ječala njegova žena. 

Hlapca sta s petrolejskimi 

Kmet je prisluhnil; spet je 
oživel. Strašno in divje je 
izpulil fantka ženi iz rok in ga 
tako pritisnil na srce, ko da ga 
mora do konca sveta varovati 
bede in smrti. Nato je pa dal 
otroka spet ženi in je mirno 
stopil k županu: 

" Vimenu božjem! Zažgite 
kočo, če že ni drugače!" 

"Ali je vse zunaj, kar ni 
prav potrebno, da zgori?" se 
je okrenil k ženi. 

Ta je prikimala. Pravkar 
je pritekla deklica iz hiše z 
dvema lončkoma cvetočih pe-
largonij v rokah. Z obema ro-
kama se je oprijela nato buta-
re od cvetne nedelje in jo je 
tako pritisnila nase, ko da je 
najdragocenejši zaklad, ki ga 
mora rešiti iz koče. 

"Hej, počakaj še minuto, 
preden zažgeš!" je zavpil go-
spodar v hlev in je spet stopil 
v hišo. Videti je bilo ko sen-
ca, ko je šel mimo oken po 
hiši. Slednjič je prišel spet 
na trato, držeč v roki — staro 
koščeno razpelo. Obraz mu je 
bil miren in spokojen. Kar po-
znati ga ni bilo več. Ali je bil 
to tisti uporni, divji hribovec, 
ki je še pravkar s pestmi gro-
zil živinozdravniku ? 

Ljudje so se zganili. 
"Križa vendar ne bomo pu-

stili da zgori!" je dejal, nato 
je odšel s križem v roki h klo-
pi in ga varno položil zraven 
košarice. 

"Tako, zdaj pa le!" je glas-
no in mirno zapovedal. 

Hlapec je s poslednjo pe-
trolejsko kanglo stopil iz hle-
va. Nekaj minut je minilo. Ni-
hče ni črhnil besedice. Le vo-
da pri studencu je žuburela, 
sicer je bilo vse tiho. Iz hle-
va se je začelo prasketanje in 
pokljanje. Bel dim je f r fotal 
skozi tramovje. Ognja ni bilo 
še nikoder. Prasketanje je 
bil omočnejše, stebri dima so 
bili večji in večji. Čez nekaj 
minut je bil ves hlev v ognju. 
Izsušeno tramovje, ki se je de-
setletja jn desetletja palilo na 
soncu, je gorelo ko slama. 

Dim in plamen so bruhali v 
nebo. 

o 
Kako kukavica leže jajca 

v tuja gnezda 

Krave so bile privezane. Zdaj; kangljami izginila v hlev 
pa zda j se je odzvalo muke- Kmet je povesil glavo: ko o-
polno mukanje preko višav, j kamenel je stal pred kočo. 
Moški, ki so stali spodaj pred 
kočo, so se pričkali. Kmet je 
stiskal pesti in videti je bilo, 
ko da bo z dvignjeno pestjo 
planil na enega izmed gospo-
dov in ga z enim udarcem po-
drl na"tla. Pridružili smo ss. 

" K a j pa se je zgodilo?" je 
vprašal tovariš. 

"Tamle v hlevih je izbruh-

Zena je pristopila k njemu, 
rekla mu je nekaj besed in po-
kazala navzgor na pašnike. 
Brez dvoma je obupanega kme-
ta opozorila, da imajo še k je 
svoj dom, da še ni poginila 
vsa živina, da še niso obuboža-
li. Kmet je nemo in nepre-
mično bulil v tla. 

Fantiček se je začel jokati. 
nil vranični p r i s a d . T r o j e M a t i ga je skrbno vzela v na-
glav živine je že poginilo," j e | roč je . Iztegnil je ročico k oče-
odvrnil nekdo. | tu. Mahoma je zagostolel ra-

"Vranični prisad?" Moj to-,'dosten, blažen otroški smeh. 

Vsak človek menda ve, da 
kukavica leže ja jca v gnezda 
drugih ptičev. Sedaj pa je ne-
ki Anglež dobil priliko, da je 
kukavico pri tem njenem delu 
natančno opazoval ter to opa-
zovanje tudi popisal. 

Mož je tri poletja opazoval 
kukavico, ko. je legla jajca. 
Svoje delo pa je tako skriv-
nostno in naglo opravljala, da 
ni čuda, ako do danes tega še 
nihče ni mogel prav opazovati 
ter opisati. Anglež takole po-
pisuje kukavičje delovanje: 

"Na razmeroma m a j h n e m 
prostoru sem prvič opazoval 
kukavico ter dognal, da je zle-
gla devet ja jc . Drugo leto se 
je prav t j a k a j vrnila ter sem 
dognal, da je tistega leta zle-
gla 16 jajc, vse seveda v gne-
zda istih ptičev. Takrat sem 
ugotovil, da kukavica leže ja j -
ca vsaki drugi dan, dokler je 
imela na razpolago ka j gnezd, 
kamor jih je lahko legla. Spo-
znal sem, da je vsa skrivnost 
kukavičjega polaganja j a j c v 
tem, da kukavica skrbno pre-
gleda vsa gnezda, kamor bi 
mogla ja jca polagati. 

Drugo leto sem pa takole 
poskusil: Natančno sem pre-
štel v vsej bližini gnezda, v 
katera kukavica na j r a j še leže 
jajca. Pri te j priliki sem naj-
dena gnezda tako uredil, da 
jih je kukavica vse lahko od-
daleč ogledovala, kadar se vr-
ne. Bilo je 21 gnezd. Spomla-
di se je kukavica vrnila in je 
res v vseh 21 gnezd zlegla svo-
ja jajca. Zlegla je torej 21 
jajec. V teku tega časa sem 
dobil v opazovanju kukavice 
že tako prakso, da sem lahko 
na opazovanje povabil še ne-
kaj svojih prijateljev, ki so 
imeli veliko veselje, ko so opa-

zovali kukavico, kako je svoja 
jajca utihotapila* v tuja gnez-
da. 

Kukavica «i izbira svoja gne-
zda tako, da od daleč lahko o-
pazuje valeče ptiče, kako skrb-
no se zanimajo za svoj zarod. 
V ta namen seda rada na ka-
ko drevo, od koder ima lep po-
gled na vsa taka gnezda. Gle-
dali smo jo, kako veliko dela 
je imela z iskanjem. Včasih 
je kukavica na kratko prilete-
la bližje gnezda, da bi se men-
da prepričala, ali je gnezdo že 
narejeno, če je gnezdo že na-
rejeno, bo kukavica v dveh ali 

"treh dneh prav gotovo t j a k a j 
zlegla svoje jajce. Tiste po-
poldneve, ko kukavičja samica 
leže svoja ja jca, odpodi od se-
be vse kukavičje samce ter no-
benega ne trpi blizu sebe. Ko 
se je srečno iznebila samcev, 
je zletela na drevo, s katerega 
je lahko opazovala gnezdo. Tu-
ka j je včasih čisto mirno če-
pela, ne da bi se ganila. Nato 
je enkrat ali večkrat poletela 
h gnezdu, kakor bi se hotela 
prepričati, ali je gnezdo še na 
svojem mestu. Nato je znova 
dal je časa nepremično sedela 
na sVoji veji. Nato pa je na-
glo razprostrla peruti ter je 
kar šinila v tu je gnezdo, ka-' 
mor je samo za nekaj sekund 
sedla ter tam zvalila svoje ja j -
ce. Obenem je z veliko nagli-
co in spretnostjo vrgla iz gne-
zda eno jajce, katero je zva-
lila samica, katera je gnezdo 
tudi naredila za svoje mladiče. 
Vse to pa je tako naglo opra-
vila, da skoro ni mogoče opa-
zovati, kako to dela. Kako ku-
kavica leže ja jca, je mogoče 
opazovati le, če je poprej Člo-
vek: isto kukavico tfolgo časa 
opazoval ter vsled tega človek 
že naprej ve, "kaj bo sedaj sto-
rila." 

Sprehodi po otoku Ceylonu 
Medtem ko v Evropi čistijo 

zimske šipe in mečejo premog 
v peči, se peljemo proti vroče-
mu Ceylonu. 

V pristanišču Colombo so 
ceste z berači obdane. Ves o-
tok dviga prosele roke kvišku. 
Na stopnicah templja jemlje 
neki slepec zdaj to zdaj ono 
oko iz očesa votline in ju raz-
kazuje ko sadje. Krošnjarj i 
so nadležni ko moskiti in po-
nu ja jo molke, opice, dragulje 
in gobavo bolezen. Neki ba-
rantač nam — tujcem — po-
nuja košaro premoga. 

Na trgu za zdravila visijo 
zdravilne korenine in čudodel-
ne rastline ko lijane po šoto-
rih. Kar armade dišav se dvi-
gajo v ozračje in ga napadajo, 
ia ti dražijo vse sluznice. In 
kar prekihamo se skozi gnečo 
in zmedo cest. 

Tovorna živina je tetovira-
na ko l judje. V obcestnih jar-
kih sedevajo krasote samih te-
les in glav. Za na j neznatne j-
šo zastopnico teh ubogih žensk 
bi si v kaki evropski kavarni 
kar vratove izvinili. In godba 
bi prišla iz takta, čim bi kaka 
ceylonska krasotica stopila v 
kavarno. Tu pa leži v smeti-
šču in žveči 'betel.' 

Iz temine templja se vali 
žrtveniški dim in tiho bobna-
nje. Napol goli vratar j i čuva-
jo pri vhodu. Sunkoma pa-
dajo molitve na cesto, ko pivci 
iz krčme. A ritme povozi tram-
vaj. Sprevodnik ima obleko 
ko kak general in bi moral da-
jati načrte bitk namesto vozov-
nic. 

Medtem ko opazujem fakir-
ja, ki si za miloščino zasadi 
celo vrsto igel v prsi, mi neki 
Indijec sname tropsko čelado 
z glave in me z njo popahlja. 
Slednjič moram plačati v os-
predje in v ozadje. 

V bazarskih ulicah je vsa 
bitnost spremenjena v kupčijo. 
Sleherna razpoka v zidu je 
nadevana z blagom. V ozad-
ju sedi branjevec na mizi in si 
podi muhe z dolge brade. Od 
desetih rupi j "zglihaš" na pol 
rupije — in daš za ruto še 

zmeraj preveč. 
Na sadnem trgu se trki ja jo 

ananasi, mangojevi sadeži in 
otroci. Tla so spolzka drča iz 
same gnilobe. Rast in pogin 
sta na Ceylonu — ko nikjer na 
svetu — kar prijemljivo kipo-
tvorstvo. Ceylon ni drugega 
ko orgija samih vrtov —, a 
nad njim kroži mrtvaški ptič. 

Od jutra do noči nas zasle-
duje četa moških, žensk in ot-
rok ,ki menda za ta dan nima-
jo drugega dela. In pred ne-
ko domačo kavarno naraste ta 
četa tako, da je kar ljudsko 
zborovanje. Vsa- hiša je eno 
samo stranišče. Pajčevine nam 
visijo prav v skodelice s kavo 
in gospodar si navrta globok 
rov v nos . . . 

Tu so širni travniki, ki na 
njih uganjajo samo čarovnije, 
k jer nastopajo fakir j i kar v 
epidemijah in plešejo za stavo 
s strupenimi kačami. Tu člo-
veka prevzame izkušnjava, da 
bi vse prečrtal, karkoli je do-
slej videl na potovanju. Barva 
življenja pada tu navpično — 
ko sončni žarki — kar v sredo 
tega zelenila. Barantači meče-
jo bremena svojih samokolnic 
na tla in jih hvalijo ko majh-
na kraljestva. Prerokovalci vi-
dijo globlje v bodočnost ko an-
gleška politika in neki gospo-
dični, ki poutje krog sveta in 
je iz Melbourneja, ukradejo 
deset tisočakov. Še sreča, da 
je tega dne avstralski denar 
padel za nekaj stotink. 

Večkrat ne vidim \ i i t i poti 
ne. Iz mojega čela lije ploha 
in mi preplavi oči in zavest. 
Sleherni Evropejec postane tu 
fakir, ki si kuje nevidne, raz-
beljene železne palice krog ži-
vota. Telo sliči podzemski ja-
mi, kjer vse curlja s kapnikov, 
!e da ni hladno. V štirih urah 
smo iz desetih kokosovih ore-
hov izlili vodo ko vriskajoče 
katarakte vase —, pa stoji — 
le zmeraj ta peklenska vroči-
na ko obzidje kaznilnice krog 
naših teles. 

¡Po v reki* Kelami, ki se vsa 
ilovnata vleče skozi goščo te 
dežele, plavajo bambusove bar-
ke. Parada samih palm se 
sklanja čez lenobo vode, v ka-
teri se kopljejo cebuji in sJoni. 
Ilindi umivajo svojo živino t ko 
otroke in z vedri izlivajo hlad 
na njih žareča trupla. 

V tropični srboritosti gnezdi 
neki budistični samostan. Ob-
ritih glav in v oranžnorumenih 
oblačilih stopajo svečeniki v 
mali tempelj, ki je poslikan s 
kljukastimi križci. Sladkobni 
vonj se dviga iz male stavbe in 
spominja z venečimi cvetovi 
na trohnobo vseh krasot in le-
pot. In kjer je veliko cvetja, 
je tudi dosti minljivosti in 
kjer ni nič cvetov, ni nič min-
ljivosti. Torej je vsa ljube-
zen sveta takšna — zato so se 
ti menihi zatekli k Budi, k 
nauku in občestvu. 

S e d i m o pod mangojevimi 
drevesi na samostanskem vr-
tu. Drug drugega ne razume-
mo. Menihi se smehljajo, mi 
pa prikimavamo temu izpraše-
vanju. Ker mi je že sitno, 
vdenem nov film v aparat, si 
ošilim svinčnik in kadim ciga-
reto za cigareto. Menihi pa 
me gledajo, kakor človek opa-
zuje stvari, ki so öd več na tem 
svetu. Za svojo srečo ne po-
trebujejo ne momentnih pos-
netkov ne ošiljenih svinčnikov 
in nikotina. Njih nauk je tre-
ba doživljati, zemlja dežfcle o-
lajša to pot — in ko dosežejo 
pozemsko nirvano, je skok 
skozi smrt le majhen korak v 
večno odrešenje. 

Življenje v Turčiji 
Turčija je za tujca, ki pri-

haja iz Evrope, draga dežela. 
Turška lira, ki šteje 100 kuru-
šev ali pijastrov in je vredna 
približno 30 Din našega dena-
r ja , plača komaj 10 Din v na-
ši vrednosti. Ceneno prav za 
prav ni ničesar, čeprav plače 
niso tako visoke, bi odga-
varjale sorazmerno življenj-
skim potrebščinam. Prav v ti-

stih dneh je bila odprta obrt-
na razstava v Ankari, ki ka-
že velik napredek turške umet-
ne obrti. Vprašal sem delavko, 
ki je ad demonstrandum plet-
la na roko fin tepih, na raz-
stavi in vzbujala s svojo roč-
nostjo pozornost, koliko ima 
dnevne plače. Odgovorila je, 
da 1 liro in 10 kurušev. Za ta 
denar se v Ankari dobi komaj 
kaj več kot pri nas za 10 Din. 
Gimnazijski profesor ima v Is-
tanbulu mesečno 150—200 lir. 
Vsaj četrtino od tega mora 
plačati za stanovanje, ki pa v 
Carigradu niso niti približno 
tako draga kakor v Ankari.1 

Toda vidi se, da se vlada ze-
lo trudi, da bi dvignila življe-
njsko raven svojega prebival-
stva. Rusija s svojim načrtnim 
gospodarstvom in etatizmom 
je v tem pogledu poglavitni 
zgled za Turčijo. Tudi Turčija 
je izdelala gospodarsko petlet-
ko, ki na j v prvi vrsti organi-
zira in dvigne turško gospo-
darstvo. Najbolj draga je v 
Turčiji obleka in je najbolj 
primanjkuje. Prva postavka 
petletke je dvigniti tekstilno 
industrijo, kar ne bo tako tež-
ko, kajti Turki imajo zelo ve-
liko bombaža, volne in konop-
lje. Na drugem mestu si pri-
zadevajo ustvariti lastno težko 
industrijo, za katero so dani 
ugodni predpogoji. T u r č i j a 
ima mnogo in prav dobrega 
premoga (pokrajina Eregli ob 
Črnem morju), precej železa 
in tudi nekaj nafte. Bogata pa 
je tudi na d r u g i h rudninah 
(žveplo, svinec). Treba pa je 
seveda modernizirati priprave 
za pridobivanje in predelavo 
rudninskih sirovin. V lepem 
razvoju je tudi papirna indu-
stri ja in izdelava umetne svi-
le. V Izmitu, nedaleč od Is-
tanbula obstoja že velika to-
vrstna tovarna. S prefogokop-
no industrijo se bo sama po 
sebi pričela razvijati tudi ke-
mična industrija. Mnogo važ-
nosti polaga država na razvoj 
keramike in steklarske obrti, 
v kateri je že danes neodvisna 
od inozemstva. 

Političen prevrat je Turčijo 
zatekel v gospodarski in soci-
alni strukturi; ki je popolno-
ma sličiia dobi evropskega fev-
dalizma. Novi politični krma-
rj i so se morali odločiti za no-
vo gospodarsko in socialno ob-
liko. Ena pot bi bila dati svo-
bodne roke zasebni gospodar-
ski pobudi, kar bi Turčijo vo-
dilo v kapitalizem, kakor ga 
je v vseh fazah preživela Ev-
ropa v dobi zadnjih 200 let. 
Toda na ta način odprta vrata 
bi nujno privedla v deželo t u j 
kapital in z njim vplive tujih 
interesov, kar je tako krvavo 
občutila osmanska Turčija vse 
do njenega zloma. Ker pa mo-
derna Turčija nikakor ni ho-
tela nadaljevati politiko kapi-
tulacij, ampak se je hotela tu-
di gospodarsko osamosvojiti, 
je po ruskem vzorcu šla na 
etatizem, razlastila bege in pa-
še, država sama pa je postala 
največji lastnik in podjetnik 
v deželi. Tako je moderna Tur-
čija preskočila enako kakor 
Rusija liberalistično dobo, sko-
zi katero je šla Evropa, izpo-
stavila se je pa seveda tudi ri-
ziku, da za dolgo dobo nosi sa-
ma vso odgovornost za gospo-
darski in socialni razvoj. Dr-
žava si je ustvarila tudi lastno 
državno bankarstvo in državne 
kreditne zavode, v katerih pa 
je 90 odst. državnega denarja 
in le 10 odst. privatnega kapi-
tala. Tako moremo razumeti, 
odkod denar za velike investi-
cije, ki jih požira Ankara in 
druge javne naprave. Kakor v 
Rusiji, je tudi v Turčiji veči-
na pritrganega od delavskih 
plač. Kakor uradnik, je v Tur-
čiji tudi delavec državni na-
stavljenec. Tudi kmet obdelu-
je po večini državno zemljo. 
Poizvedoval sem, kako je s ko-
munizmom v Turčiji. Pa so mi 
rekli, da kljub debelemu pri-
jateljstvu s sovjeti turška dr-
žava nobene stvari ne prega-
nja bolj kot komunizma. Vsak 

p o s k u s komunistične propa-
gande je s skrajnimi sredstvi 
že v kali udušen. Seveda seda-
n ja gospodarska struktura de-
žele, kjer so le začetki indu-
strijskih aglomeracij, tudi ni 
ugodna za komunistične ma-
sovne akcije. 

Celina Male Azije je tako 
^aieč, kakor sega vpliv morja 
rodovitna, prav tako tudi ob 
rekah. Tu pridela Turčija do-
volj pšenice za svoje potrebe 
in celo za izvoz. Njen najdra-
gocenejši izvoz pa je tobak, ki 
slovi kot eden najboljših na 
svetu. Izvaža pa tudi sadje, 
zelenjavo, volno, bombaž, opij 
itd. Do 80 odst. prebivalstva se 
peča s poljedelstvom in komaj 
5 odst. z industrijo. Glavni u-
voznik v Turčijo je Nemčija 
(stroji, tekstilno blago) in za-
to je razumljivo, da je tudi 
kulturen vpliv Nemčije pre-
cej očiten. Vendar pa je Tur-
čija na najboljši poti, da se bo 
tudi gospodarsko osamosvoji-
la, ker je njeno prirodno boga-
stvo obilno. Sa j je že danes 
med vsemi samostojnimi pred-
njeazijskimi državami daleč 
na prvem mestu. . 

o 
VEČNI POTOVALEC 

Leta 1938 je USL. (Ameri-
ška parobrodna družba) zdaj 
že obče znanega večnega poto-
valca John-a Dolanchuk-a pro-
sto sem in t j a čez Atlantik to-
likokrat prevozila, da znaša 
s k u p n a razdalja prevoženih 
milj že 17,500. John je bil 
rojen na nekdanjem avstrij-
skem ozemlju, ki je po svetov-
ni vojni postalo last Romuni-
je. John je dospel nepostav-
nim potom v Združene države 
in enkrat tudi v Kanado. Kas-
neje se je pridružil lojalistom 
v Španiji in se boril na njih 
strani. Nedavno, ko se je vr-
nil zopet v New York, je bilo 
zanj izdano deportacijsko po-
velje. Moral bi se vrniti na-
zaj s p a r n i k o m "President 
Roosevelt," toda kapitan par-
nika ga ni hotel sprejeti, ker 
nima potnega lista ne za An-
glijo, Francijc, Nemčijo in ne 
za Romunijo. Ker je ameri-
ška naseljeniška oblast zagro-
zila družbi z $1000.00 denar-
ne globe če nezaželjenega več-
nega potovalca ne vzame zo-
pet nazaj, se je družba določbi 
uklonila, in tako se ta romun-
ski John zastonj vozi sem in 
t ja čez morje, ker ga drugje 
nikjer ne marajo. 

o 
AMBROSE SVETILNIK V 

NEW YORKU 

Kdor je iz starega kraja po-
noči ali v megli dospel v new-
yorski zaliv, je kakin 25 milj 
iztočno od kipa boginje Svo-
bode zapazil v Ambrose kana-
lu velik svetilnik, ki pošilja 
svoje električne žaromete na 
vse strani. To je znani Am-
brose svetilnik, nahajajoč se 
na posebni ladji, ki je vsidra-
na na morju, ki je 35 fatomov 
globoko. 

Od tukaj kaže navedeni sve-
tilnik pot prihajajočim in od-
hajajočim parnikom vsega sve-
ta, ki so namenjeni v newyer-
ško luko. Na tej iadji je po-
sebni električni stroj, ki pro-
izvaja za 15,000 sveč električ-
ne svetlobe v vidno razdaljo 
14 mil j ; na nji je dan in noč 
vposljenih 11 mož posadke, ki 
je šele vsak peti teden prosta. 
Zaeno z žarki se od tu oddaja 
tudi radio signale vsakih 15 
minut, če je pa megleno vre-
me, pa mogočna sirena svari 
prihajajoče parnike. 

o 
ZRAČNA FLOTILA NEKA-

TERIH DRŽAV 
Nemčija ima na razpolago 

7000 bojnih letal in 200,000 
pilotov; Italija 3200 letal in 
120,000 moštva; Anglija 3000 
letal in 60,000 moštva; Japon-
ska 2800 letal in 50,000 mošt-
va; Francija 2200 letal in 60,-
000 moštva; Združene države 
ameriške 2000 letal in 40,000 
moštva. 
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STRAŽNI OGNJI 
ZGODOVINSKA POVEST 

SPISAL FRANCE BEVK ' 

Lukež se je zgenil. Ozrl se 
j e bolj proti jugovzhodu. V 
neznani daljavi se je pogrez-
njen v temo nalahko odražal 
daljen odsvit ognja. Zdajci se 
je stražnik ozrl po tovarišu; 
ta je slonel na komolcu, se zi-
bal in zaspal. 

"Vidiš, da si zaspal!" j e vz-
kliknil Lukež. 

Andltejon se je prebudil iz 
lahkega spanja . 

" K a j je? S a j ne spim." 
"Ali nič ne vidiš?" 
Andrejon je odprl oči^proti 

vzhodu. 
"Ogenj." 
"Turki !" je planil Lukež 

kvišku; tudi Andrejon je po-
zabil na spanje. V tistem hipu 
je pričel goreti tudi kres na 
pobočju Nanosa; s Krasa so 
se svetili ognji. 

Lukež in Andrejon sta po-
padla vsak po en ogorek in 
skočila h grmadi. Ta je kot 
ogromna, počivajoča s t a r k a 
stala pred n j ima ; bila je že 
zdavnaj naložena, čakala je u-
godnega trenutka. V svojem 
osrčju je skrivala suho drobno 
dračje, ki je v hipu zagorelo, 
pokazal se je dim. Plamen je 
lizal navzgor, dim je izginil, 
visoki plameni so švignili po 
obeh straneh in se s šumom po-
ljubili na vrhu, sikala, se vz-
penjal i in drgetali. Ogromna 
svetloba je planila po vsem 
pobočju in klicala v dolino 
kakor plat zvona. 

Kres na Cavnu je gorel. Og-
nji , ki so prišli z Učke gore 
preko Šilentabra, so se razši-
rili čez Senožeče in Postojno,, 
čez Nanos in Caven, drhteli 
proti Giorici, v Brda, se plazili 
s Svete rGendre na Mata j ur in 
Mijo, na Mrzli vrh, Porezen in 
Črno prst , se pretočili ko og-
njena lava čez Blegaš . . . 

Ti ognji so bili kakor živo 
božje oko, kakor plameneča 
vest, klic v opomin. Goreli so 
v srca in v duše, svetili v do-
move in na ceste. 

Sli, ki so stali na vrhu pre-
lazov dolin, so zagledali ognje | 
in planili na konje. Peketanje | 
je šlo skozi vasi, spenjeni ko-
n j i so divjali, klic: "Turk i !" : 
je odmeval kot udarec na ko-
vino, v zvonikih je bilo plat 
zvona. 

L j u d j e so se prebudili iz 
težkega poletnega span ja in 
odprli oči v grozo: " K a j j e?" 
In odgovor je bi l : "Turki ." 
Nastala je zmeda. Nihče ni ve-
del, ali so pesjani že v vasi, ali 
so še daleč. Bali so se jih hu-
je nego kuge, lakote in biri-
ča. Pomenili so več nego smrt. 

Vsa srca so trepetala in tol-
kla, kot da bi je jo zadnjo uro. 
L j u d j e so molili in vpletali 
slednjemu očenašu: "Hudega 
Turka reši nas, o Gospod!" 

18. 
Andreje se je prebudil. Ni 

vedel, koliko časa je spal. Pr-
va burna čutstva so se umirila. 
Ni mogel vedeti, ali je polnoč 
ali poldne. Občutil je žejo in 
lakoto, slabost mu je prešinja-
la vse ude. Zrak je bil težak, 
moral je gosto dihati, tu pa 
tam je lovil sapo. Bilo mu je, 
kakor da mu leži na prsih ka-
men, ki ga pri dihanju le s te-
žavo dviga. 

Poleg njega je ležala loba-
n ja . Na n j o ni pozabil. Ne na 
očeta ne na ženo ne na otroke. 
Vse slike so stale povečane in 
jasne pred njim. 

Kl jub brezupnosti, v kateri 
je bil, ni nehal misliti na zo-
reča polja, na zelene trate, na 
črne gozde, na modro nebo in 
na svojce . . . Upan je ostane, 
dokler je kaplj ica življenja v 
prsih. 

Nenadoma se mu je zazde-
lo, da je zaslišal škr tanje nad 
seboj. Posluhnil je za hip. Bi-
lo je zopet vse tiho. 

"Kako ti je ime?" 

Ni bilo dvoma. Človeški glas 
je pr ihaja l skozi lino od zgo-
r a j . Andreje se je dvignil. Ta 
glas mu je podprl dušo v u-
panju . Šele čez nekaj trenut-
kov je razumel zmisel vpraša-
n ja . 

"Andreje," je odgovoril. 
"Pozabil sem bil," je dejal 

glas od zgoraj. "Pustil ti bom 
linico odprto, da se ne zadu-
šiš." 

"Kdo si?" je vprašal An-
dreje. 

"Ali me ne poznaš?" 
"Peter?" 
"Da." 
Andreje je pomislil. "To-

re j sem ga napačno sodil." 
Peter pa je rekel, kakor da 

je videl v Andrejčevo dušo: 
"Da ne boš mislil, da sem se 

jaz polakomnil tistega denar-
za. i 

"Bog ti p l ača j ! " je vzklik-
nil Andreje, ki mu je neznan-
sko dobro delo, da Peter ni bil 
Judež. 

"Kdo me je izdal?" je vpra-
šal po kratkem premolku. 

" Ju r i j . " 
"Njega sem sodil in ga ni-

sem sodil. O, grda lakomnost, 
ki je še Jezusa v smrt izdala." 

"Deset srebrnikov bo prejel, 
če pride ponje. Drugih dvaj-
set mu odštejejo s palico." 

"Bog je pravičen!" je vzkli-
knil Andreje, ki v tistem hipu 
nase še mislil ni. 

"Jaz jih bom prejel dvajset, 
ker sem te vzel na voz," je de-
jal Peter. "Tebi sem odpustil, 
ki si mi očeta ubil, a palic 
Paganu ne bom odpustil." 

"Grdo je, če te bodo nabili 
radi usmil jenja božjega, ki si 
ga i z k a z a l popotniku." An-
dreje se je spomnil nase: " K a j 
bo z menoj?" 

" K a j bo s teboj? Zaprt si." 
"Ali me ne moreš rešiti?" 
"Ne obl jubl jam ti ničesar. 

Ce bo nanesla prilika, te re-
šim radi tega, da ti dokažem, 
da te nisem jaz izdal. Po gla-
su te poznam: še zdaj mi ne 
verjameš. Le, če nanese prili-
ka, zakaj povem ti, da ne ma-
ram sedeti poleg tebe, ne pro-
daja t i glave za nič." 

"Bog ti p l a ča j ! " je vzklik-
nil Andreje. "Bog ti p lača j !— 
In če me bodo pogrešili?" 

"Pogrešili te ne bodo, ker 
bodo pozabili nate." 

Nastal je molk. Oglasil se 
je Andreje. 

"Ali je dan, ali je noč?" 
"Še prav noč ni do konca." 

."Še prva noč . . ." se je za-
vzel Andreje. 

Nad seboj je zaslišal ropot, 
kakor da se je nekdo oddaljil . 

"Pe te r !" je poklical. 
Bilo je vse tiho . . . 
Andreje je počenil in molil 

iz hvaležnosti. Mislil je in ča-
kal ; njegova misel je bila svet-
lejša ko poprej . Cas je tekel 
počasi. Zadremal je znova. 

Predramil ga je glas, nekaj 
ga je trčilo na glavo. Bil je 
vrč vode, privezan na vrv, in 
kruh. 

"Ali si ti, Pe ter?" 
"Spiš?" je vprašal glas od 

zgoraj . "Odveži, da odidem! 
Zadnji čas je. Ce te zanima, 
vedi, da so sklenili pozabiti na-
te. Cez nekaj dni te bodo imeli 
za mrtvega." 

Andrejca je spreletela gro-
znica. Hitel je odvezovati vo-
do in kruh in se je zahvalil. 

Bil je znova sam. Nagnil je 
vrč na usta in pil. 

19. 
Je rne j in Liza tiste noči ni-

sta mogla spati. Kadar je hči 
vzdihnila na slami, se je ogla-
sil tudi očetov vzdih od peči. 
Proti ju t ru , ko je zablestela 
prva za r j a v majhnih oknih, 
je spregovorila Liza: 

"Oče, ali ne spite?" 
"Ne morem spati. Vso noč 

razmišljam. Tako mi je čudno, 

tako mi je težko; ne vem, k a j 
to pomeni." 

"Jaz mislim na Andrejca. 
Bog ve, ali j e res v Vipavi." 

"Utegnilo bi biti res. Ženska 
ni lagala — k a j bi imeli od 
tega? Kdo le je bila?" 

"Ponoči sem si mislila in 
sdaj vidim, da je po postavi 
res ona." 

"Kate ra?" 
"Jur i jeva žena." 
"Bog o b v a r i , " je vzdihnil 

starec. "Cemu ta 'ženska hodi 
za nami? V miru n a j nas pu-
st i!" 

"Ali se je hotela maščevati, 
kar ji Bog ne bo odpustil ne 
jaz dokler bom živa, ali pa je 
hotela napraviti dobro in je 
moral biti zato poseben vzrok." 

Liza je razmišl jala po vzro-
ku, ni mu mogla do dna. 

Medtem s ta zaslišala peket 
konja po cesti. Sprva lahek, 
komaj slišen, nato bobneč. Mi-
mo koče je planil jezdec in 
îavpil besedo, ki se je v diru 
nerazumljiva izgubila, le n jen 
:vok je udarii kot bridek meč 
v srce. 

Oče in hči sta prepadena 
>dprla usta in se dvignila. Ot-
roka sta se skora j prebudila. 

" K a j je bilo?" 
"Človek na konju." 
" K a j je zavpil?" 
"Nisem ga razumela." 
Liza je stopila k oknu in 

/ledala skozi, nikogar več ni 
jilo na cesti. 

"Ali boš šla na g rad?" je 
/prašal oče, ko je pozabil na 
ezdeca in klic. 

"Ne vem." 
Čez nekaj časa je razmisli-

a : "Šla bom." 

In se je odpravila. Oblekla 
ie najlepše cunje in pripravi-
.a besede, ki jih bo govorila. 
Prve besede, da se ne zaplete 
jezik, za temi se bo usula dol-

veriga besed, sama od *se£>e, 
n solze, solze, dokler ne ome-
ijo trdega srca. \ 

"Pazite na^etroke!" 
"Pazil bom," jedfe ja l starec. 
Stopila je s ceste na stran-

k e steze, kakor da se boji, da 
ie sreča kogarkoli izmed l ju-
ii. Pot se ji je zdela v ju t ra -
njo pesem narave strašno dol-
ja. Rada bi se že vračala s 
'»vojim možem. Ta predstava 
;e postala v njenih mislih ta-
ko živa, da se je nasmehnila 
v srcu. 

Nekoč je slišala praviti, da 
e bila neka ženska uslišana, 

ko je stopila s svojo prošnjo 
¿a moža pred oskrbnika. Tisti 
oskrbnik ni bil sedanj i ; toda 
— sa j ima tudi ta srce, s a j je 
človek. In če ne bo drugače, bo 
na golih kolenih klečala pred 
nj im in ga prosila s povzdig-
njenimi rokami. 

Liza se je o uspehu svoje 
poti prepričala tako živo, da 
ji je postala s topinja lažja, 
srce vesele j še. 

Zagledala je cerkev Device 
Marije v Logu. Stopila je na 
cesto, ker se je bala, da ne 
sreča koga izmed l judi iz do-
ma v ga ju zelenih dreves. 

Uzrla je prvo beganje l ju-
di. Leteli so čez cesto in nosili 
v bisagah na jnu jne j še . Stopa-
li 9o čez steze preskakovali 
plotove, njihov cilj je bila go-
ra. Malokdo se je ozrl po n j e j ; 
kdor se je ozrl, se je začudil, 
zakaj po cesti ni hodil nihče 
ne od Gorice proti Senožečam 
ne v nasprotni smeri. Iti po 
cesti bi se dejalo, leteti Tur-
kom v naročje. 

Liza ni opazila ničesar, ni 
izpraševala nikogar. Tako je 
bila zaverovana v svojo mišel, 
da ni slišala, ne videla ničesar. 

Objokana ženska je prišla z 
bremenom, obstala pred .njo 
na cesti in se začudila: 

"Žena, kam greste?" 
"V Vipavo," je odgovorila 

Liza. 
"V Vipavo?" se je začudila 

ženska Še bolj . "Pa čemu v 
Vipavo? Vse beži iz Vipave." 

"Moža so mi bojda zaprli in 
Trem prosit zan j . " 

(Dalje prihodnjič) 

S M E S N l C E 
V soli. Učjtelj učeno razla-

g a : "Tako, dragi učenci, vi-
dite, da je mogoče, da je tudi 
luna obl judena." — Pa se ogla-
si navihanec Mihec ter vp raša : 
"Gospod učitelj, kam pa gredo 
l jud je , kada r je m l a j ? " 

• t 
Dobro te je izrezal. Tinče 

vpraša gospoda uči te l ja : "Ali 
je človek lahko kaznovan tudi 
za stvar, ki je sploh ni nare-
d i l?" — Uči te l j : " N e ! " — 
Tinče: "Potem je že dobro. 
J a z namreč nisem naredil do-
mače naloge." 

* 

Profesorska. Profesor Pika 
pride domov brez dežnika. Go-
spa Metka ga vpraša : " K d a j si 
pa opazil, da nimaš dežn ika?" 
— Pik$ : "Ko je nehalo deže-
vati in sem ga hotel zapret i ." 

* 

Sestrična. Profesor v petem 
gimnazijskem raz redu : ^Jur-
man, kdo je bila ona gospo-
dična, ki ste se včera j z n jo 
sp reha j a l i ? " — Dijak Jur-
m a n : "Moja sestrična." — 
Profesor : "Zapomnite si, da 
di jak pete šole še ne sme imeti 
sestrične." 

* 

Pri zdravniku. Doktor: "Ču-
dno, da ne veste, k je imate 
žolčnik." — Bolnik: "Res ne 
vem, gospod doktor." — Dok-
to r : "No, približno tam, k j e r 
imate žepno uro." — Bolnik: 
"Ni mogoče! Žepno uro imam 
namreč v zastavljalnici." 

• <• 

Velike zahteve. Na jemnik : 
"Poglej te , soba je vlažna. Go-

IZ JUGOSLAVIJE 
smo zopet dobili «slogo blaga ter po-
sebno priporočamo: SUHE GOBE, 
FINO AJDOVO IN KORUZNO MO-
KO. PROSENO IN AJDOVO KAŠO, 
JE&PRENJ, FI20L, BUČNO OLJE, 
KNAJPOVO IN RŽ ENO KAVO. Itd. 

ŠPANSKI ŽEFRAN v Sk. po 30c in 
50c. MUSKOPLET, LORBER JAGO-
DE. MAJERON PLEVCE. OGERSKA 
PAPRIKA v m. Pf> 36C ln 40c. 

KNAJPOVA ZDRAVILA, kakor KA-
MELICE, TAVŽENTROZE, ENCJAN, 
LAPUH. LIPOVO CVETJE. PLJUČ -
NIK, BEZGOVO CVETJE Itd., v Sk. 
po 25c in 40c. 

MAR IA CELJSKE KAPLJICE za 
želodec, velika stekl. $1 25 

Glavno zastopstvo in edina zaloga 
v Ameriki svetovnp-slavnega "BAHO-
VEC P L A N I N K A" ZDRAVILNEGA 
ČAJA. Cena 1 šk. $100, 3 Sk. $2.90. 

BLASNIKOVE ALI DRUŽINSKE 
PRATIKE po 2Sc komad. 

Dokler bo zaloga trajala, bomo po-
slali z vsakim naročilom, ki znaša več 
kakor $1.00 naS lep VELIK STENSKI 
KOLEDAR, z naročili $2.50 ali več 
pa KOLEDAR in zraven ie lep STA-
ROKRAJSKI PIPEC. 

Pošljite naročilo takoj ali pišite po 
cenik. Dopisnica zadostuje. 

STEVE M0H0RK0 CO. 
704 So. 2nd 8 t Milwaakee. Wb. 

be rastejo po s tenah." — Go-
spodar : "AH misfite, da n a j za 
tisto piSkavo najemnino, ki jo 
Vi plačujete, ras te jo nageljni 
po s t enah?" 

Z a k o n a k a s r e č a . . " N o , k a k o 
je, odkar si ožen jen?" — "Hm, 
kako? Ko sem se ženil, sem 
govoril samo jaz in je ona po-
slušala. Ko sem se oženil, je 
govorila ona in sem jaz poslu-
šal. Seda j pa govoriva oba, po-
slušajo pa sosedje." 

PLANINSKI ČAJ ZA PRSA 

PROTI NADUHI IN KAŠLJU 
Narcčite si to slovito starokrajsko 

zeliščno zdravilo, katero nikdar 
ne fali. 

Cena velikemu zavoju je $1.00. 
Pišite slovensko ali angleško 

na: 

Mrs. Margaret Leskovar 
507 East 73rd Street 

New York, N. Y. 

VLOGE 
v tej posojilnici 

zavarovane do $5,000.00 po Federal 
Saving! * Loan Insurance Corpo-

ration, Waahington, D. C. 
Sprejemamo osebne in društvene 

vloge 
Plačane obresti po 3% 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St Clair Ave. HEjnd. 5670 

Cleveland, Ohio 

Skupna potovanja in izleti 

Kakor v»»ko eto pr i redimo tudi teto« vei 
»kupnih po tovan j in i i le tov in »icer : 

VELIKONOČNO S K U P N O P O T O V A N J E 
bo na o r j a i k e m br toparn iku QUEEN MARY 
24. m a r t v Potniki pr idejo domov 1 teden 
pred Veliko nc i j o . 

MAJSKO S K U P N O P O T O V A N J E »e vr i i 
S. ma ja na g i r a n u k e m br ioparn iku NOK-
MA.NMK in potniki bodo doma prei ivel i «ko-
ro cel cvetovi ma j . 

PRVI S K U P N I LETNI IZLET bo na SI. 
muja ia totako na pr i l jubl jenem b r i o p a r n f k u 
NOKMANDIE. Potniki bodo imeli »lov. 
»premjevalca do Ljubl jan^ . 

GLAVNI LETNI IZLET »e vr*i n» 2S. ju-
n i ja na NOKMANDIE. S potniki te»a izleta 
Pu tu je podpi»ani Leo Z a k r a j i e k . ki bo »krbel 
u» udobno potövanje »vojih potnikov ter tu -
di v s t a rem krftju priredil več »kujinih izle-
tov . 

Za nadaln ja pojasni la o teh potovanj ih in 
izletih, kakor tudi »a po tovan je ob dru*c-m 
ia»u In na drugih parnikih »e obrni te za »po-
d a j Navedeni na» lov. 

Denarne po i i j a tve 
Kadar po i i l j a t e denar v »tari k r a j . »e obr-

ni te na nafto tv rdko . ki s e d a j i e 20. leto ne-
p res t ano izvrftuje t ake pofti.'jatve. Nafte cene 
•o: 
Za t 2.45 100 Din Za % 3.25 50 Lir 
Za 4.75 200 Din Za 6.S0 100 Lir 
Za 7.00 800 Din Za 12.00 200 Lir 
Za 11.00 500 Din Za 17.70 S00 Lir 
Za 21.50 1,000 Din Za 29.00 500 Lir 
Za 42.50 2.000 Din Za 57.00 1.000 Lir 
Za 105.00 5.000 DinlZa 112 00 2,000 Lir 

Cene nodvr i ene »premembi doli ali ro r i . — 
Pr i večjih zneskih da jemo sorazmeren popust . 

Drugi posti s s t a r im k r a j e m 
Kadar rabi te za s ta r i k r a j pooblastilo nli 

Vaj s l i inega , i e lam prodajati- posestvo, 4« 
imate dobiti d e d i f i n o od t am . ali i e imate 
tam kak drug va ien posel, t e d a j je v Vaiem 
interesu, da »e obrne te na s ledefi naslov : 

Leo Zakrajšek 
G E N E R A L T R A V E L SERVICE. INC.. 

302 E. 7 2nd St. New York, N. Y. 

Ameriški državljani imajo 
prednost pri delu 

Ako želite postati državljan 
spoznajte ameriške postave! 

Najbolj točna, zanesljiva in vsa potrebna vprašanja 
dobUe pri 

"Ameriška Domovina" 
SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

6117 St. Clair Ave. Cleveland, O. 
Cena tej najnovejši knjižici je samo 25c. 

Pri naročilu pošljite znamke ali money order. 

čez gladko, solnčno 
JUŽNO PROGO 

"Južno stran Atlantika" 
najhitrejša direktna ¿rta 

Zagotovi te si popolno veael je morskega potovmnja, iz-
ber i te katerikoli la tk i parnik ter se r a d u j t e gladke, aon lne 
J U t N E POTI, ki vam jo nudi za popolno razvedri lo, in 
udobnost . Vabl j ivo , in zdravo g ibanje , počitek ali igre na 
sončnih krovih vas s to r i jo s v e t e in k repke ter vam omo> 
goi i jo . da se r a d u j e t e vse v o i n j e do vafte k ra sne domovine. 
Parniki I t a l i j anske i r t e nud i jo neprekosl j ive udobnosti , 
v l judnost in pos t re ibo . 

Vulcania Saturnia 
Naravnost v Jugoslavijo 

21. Jan„ 25. febr. 
Rex Conte di Savoia Roma 

čez Genovo 
28. jan., 4. febr, 11. febr., 4. mar, 11. mar. 

Za Informaci je in rezervaci je se obrni te na kater lkolega 
pooblaščenega zas topnika ali na n a i urad I tal ian L i n e : 
1000 Cheater Avenue Cleveland, Ohio 

I T A L I A N L I N E 

ŠPIRITIZEM! 

OKULTIZEM! 

HIPNOTIZEM! 
Mnogi so in med temi morda vi, ki še 

nikoli niste slišali pojasnila o temu,— 

N O V I S V E T 
začne prinašati v januarski številki in potem dalj časa razpravo o 
"ŠPIRITIZMU." "OKULTIZMTJ" in "HIPNOTIZMU" izpod peresa 
DR. JOSIP ŠIMENCA iz Ljubljane, ki že nad 20 let proučuje te 
predmete. J 

Naročite si takoj mesečnik "Novi Svet." ki stane za Ameriko letno 
$2.00; za inoeemstvo pa $3.00 in obogatite svoje znanje o gori ome-
njenih predmetih. 

Zelo važne članke 
basta objavljala v "Novem Svetu" skozi celo leto 1939 slovenska 
zdravnika: 

DR. R P. ZALETEL, zdravnik in kirurg, o splošnih in drugih raznih 
boleznih. 

DR JAMES W MALLY, zobozdravnik, pa o zobozdravstvu. 

Zanimive črtice in razni poučni članki bodo v vsaki številki. 
Naročite si "Novi Svet" sami in opozorite nanj tudi svoje prijatelje 
In znance! 

Naročnino sprejema: 

i NOVI SVET 
1 8 4 9 . W . Cermak R d . , : Chicago, Illinois 

\KO\AMER\VATE 
OBISKATI SVETOVNO 

RAZSTAVO. VAM JE T^ 
ZEMLJEVID NEORIIfL 
DXO P O T R E B , _ 

OGROMNOST SVETOVNE 
RAZSTAVE V N E « 
Ï0RKU BO SLEHER-
NEGA PRESENETILA 

Izšel 

Slovensko-Amerikanski 
K O L E D A R 

% 1939 
POVESTI ZGODOVINA HUMOR 
ZEMUEPISJE GOSPODINJSTVO 

NARAVOSLOVJE 
RAZNOTEROSTI NAVODILA 

50c. poštnino 

Nt zamudite t« prilike! 

Slovénie Publishing Co. 
216 West l t t h Street NMT York, N. Y. 



EEP In Lins 
With the Kay 
Ja j Boosters. Action 
and Mors Action Moans Success! "The Spirit of a "Rejuvenated KSKJ" 

IOIN KSKJ'S = 
March To 
Progress! Fall In! 
Boost KSKJ Sports! 

BOOST THE KSKJ! . . . BOOST KSKJ 8PORTS! 
* * * * * 

FLOOR SHOW TO 
FEATURE AT GENS' 
CABARET DANCE 

TEAMS TIE FOR FIRST IN STEVES-
PIN CIRCUIT AS SCORES SLUMP 

Joliet, 111.—The St. Gen-
evieve Society, No. 108, is spon-
soring a f loor show in connec-
tion with the cabaret dance 
which will be held on Jan . 28, 
beginning at 8 p. m. The floor 
show includes Military Taps, 
t he Lambeth Walk, and more 
Tip Top Tappers, who will 
dance their way to a full eve-
ning of fun . 

The floor show and costumes 
are under the direction of Miss 
Helen Metesh, with Miss Lil-
lian Grayhack as the piano ac-
companist. 

Let's all set this evening 
aside to enjoy ourselves with 
the good old St. Genevieve's 
lodge members. Come one, 
come all. Admission is 25 cents 
per person. 

o-

Chicago, 111.—The Parkview 
Laundry team again tied with 
Perko's Inn for f i p t place in 
the Steves' circuit by taking 
two important games f rom the 
Inn team. Af te r losing the first 
game by only 26 pins, the 
Laundry team came back to 
take the second game by 40 
pin3 and then came back with 
great force to win the last 
game by 139. It looks very 
much as the Laundry team is 
the team to beat for first place. 
Bicek's 545 and Strupec's 517 
were high scores for the win-
ners, while Anton Kremesec 
was up with another good score 
23 he hit 483. 

Tomazin Tavern swept an-
other three-game series f rom 
the Jerin Butchers for their 
sixth straight game. Leading 

the winners was Arbanas with 
523. " Jamos" Zef ran was high 
for the losers with 500. 

Monarch Beers won two 
games f rom the Korenchan 
Grocers and are now only two 
games behind the leaders. Ko-
chevar led the Beers with 497 
and Basco led the Grocers with 
485. 

As one reads this bit of bowl-
ing news of St. Stephen's bowl-
ers and notices the low scores 
one may come to the conclusion 
tha t the boys were still cele-' 
brating New Year. The answer 
to the poor scores was that new 
pins were used, and as a result 
railroads weresin greater num-
ber than strikes. So a f te r a 
week of new timber the boys 
hope to get back in stride and 
knock off new high scores. 

FULL HOUSE 
GREETS CADETS' 
4-YR.-0LD QUEEN 

JOLIET CIVIC 
GROUP ELECTS 
OFFICIALS 

LORAINITES UNCORK ENTHUSIASM 
AS EAST PIN MEET PLANS FORM 

Joliet, 111.—At a recent meet-
ing of the board of directors of 
the St. Joseph's Parish Civic 
Association the following staff 
of officers was selected : Rev. 
M. J . Butala. president; Frank 
J . Wedic, vice president; Anton 
Nemanich Jr . , f inancial secre-
t a ry ; John L. Jevitz, recording 
secretary; John A. Bluth, treas-
urer. These will be aided by 
the remaining members of the 
board of directors: George M. 
Fla jn ik , Albin Juricic, Joseph 
Klepec, Raymond Mutz, An-

j Lorain, O.—The local KSKJ 
I Booster Club really is turning 
on the heat in preparing for 
the Eastern bowling tourna-
ment. With the slightest de-
tail given strict attention, visit-
ing teams can rest assured tha t 
the '39 tournament will be tops 
in KSKJ bowling history. 

Officers who will have charge 
of booster activities for the en-
suing year include Steve Cerne, 
president; Gabriel Klinar, vice 
president; Mary Polutnik, sec-
î e l a ry ; Frank Jacopine, treas-
urer ; Andy J. Pogachar, re-
cording secretary. Realizing 

thony Pasdertz , Matthew S te - ' t ha t the hardest work lies in 
fanich. Frank E. Vranichar, j laying the foundation of the 
John A. Zelko. Raymond Mutz j tournament, this group has 
and Matthew Stefanich com- pledged its unflinching sup-
prise the legal staff of the asso-
ciation. 

At this meeting it was de-
cided tha t the association 
should begin functioning at 
once. All those in need of citi-
zenship papers, old age or 
other pensions, should contact 
the secretary of the association, 
Anton Nemanich. 

The regular January meet-j 
ing had been postponed to Jan. 
16. At tha t time the program 

* of the association will be round- j 
ed out s$ill fu r ther . Matters of 
civic interest will be discussed.. 

(Continued on pair« 
O 

port. 
April 28, 29 and 30 have 

been set aside as dates for the 
tournament " to be held at 
Cooke's Recreation Alleys, lo-
cated at Lorain's Loop. In 
charge of accepting entries ancf 
having general sway over the 
tournament will be Mike Cerne 
and Steve Strong, who will 

•serve as the tournament 's sec-
retary and assistant secretary, 
respectively. Rules and bylaws 
governing the tournament have 
been roughly compiled and will 
soon be announced. 

Bowlers and bowlerets will 

have ample opportunity to cel-
ebrate victory or drawn-out de-
fea t at the conclusion of the 
tournament. As previously an-
nounced, a pre-to u r n a m e n t 
dance will be held on Feb. 18 
at Lorain's Coliseum. Visiting 
bowlers will have excellent op-
portunity to come and enjoy 
themselves and also become 
acquainted with some of our 
Lorain bowling "demons." 

Topping off the tournament 
will be a dinner-dance at Lo-
rain's Hotel Antlers on April 
30, beginning at 6:30 p. m. Ad-
mission to this affair will be 
by reservation only. 

Watch the Glasilo for fur-
ther notices covering plans for 
the tournament. 

Andy J. Pogachar Jr.* 

Barberton, O.—With the 
man in the moon shining in al 
his glory over this city with a 
smile reminiscent of harvest 
time last~3aturday, he had an 
invisible crown, tha t ' of King, 
for on tha t evening the St. 
Mary's Cadets, in their socia 
debut, crowned their Queen, 
4-year-old member, L i 11 i a ri 
Adamic, before a full house in 
the t)omovina Hall. 

Garbed for the occasion, the 
Queen made her entrance into 
the hall in an improvised float 
built around a coaster wagon. 
Cheers rang out to greet the 
regal smile of a juvenile mem-
ber whose countenance showed 
that she was proud to be a rep-
resentative of a KSKJ unit. 

Mingling in the jovial atmos-
phere were Kay Jays from 
Cleveland, Lorain and Girard; 
all tooting and rooting for the 
success of the recently organ-
ized St. Mary's Cadets. -

Featuring the musical end of 
the bill were the Kristoff broth-
ers of Cleveland, who played a 
variety of tunes to please the 
most discriminate of toes. 

Confetti and serpentine was 
dished out in copious supplies, 
and some vsitors even-had some 
with their next morning's cof-
•fee. 

To sum it up : The $t. Mary's 
Cadets scored a home run. The 
pleasant time reported by vis-
itors and locals will be long re-
membered, and calls for an-
other get-together whether it 
be in Lorain, Cleveland, Bar-
berton or Girard. In' short, it 
wa3 a real Kay Jay affair. 

GERMS PACE PUEB! O JOSEPHS' PIN 
LEAGUE; KOCMAN LEADS INDIVIDUALS 

Pueblo, Colo.—The local St. Standings: • 
Joseph's KSKJ pin circuit is 

Standings: 
G. Pins Ave. 

twirling merrily and standings Kocman 24 4096 170 
reveal tha t the Germ Liqubrs Gregorich ...... 27 4359 161 
are in the No. 1 position with 16 Sam Germ 27 4335 160 
wins in 27 starts and closely Spillar 18 2797 155 
followed by the St. Mary's Godec 27 4165 154 
Churchmen. Prelesnek 21 3183 151 

St. Marys lost a heart-break- Wodishek 27 4063 150 
er Sunday, Jan. 1, a f t e r enjoy- Krall 21 3121 148 
ng a comfortable lead up to Papish 21 3019 143 
the seventh frame, when they F. Zupančič.... 21 3013 143 
eased up a bit and Captain Krasovec 12 1692 141 
John Germ and "Moon" Koc- Novak 27 3802 140 
man of the Germ Liquors J . Zupančič.... 21 2933 139 
pushed over enough pins to Mikatich 15 2061 137 
nose out the Churchmen by Petric 24 3284 133 
four pins. John Germ.... 21 2766 131 

Joseph Russ and his Jurors Kastellic 27 3457 128 
spilled pins all over the alleys Starr 15 1837 122 
to take three straight from Joe Egan 24 2838 118 
Gersick's Diamond Dairy boys. Meglen 27 3093 114 

Sam Germ of the Jurors hit 
a 537 series, including a 200 W L. Ave. 
single, to lead the session's Germ Liquors .. .. 16 11 724 
scorers, followed by Gregorich St. Marys 14 13 729 
of the St. Marys with a 504 Jurors 13 14 682 
count. Gersick's Dairy .. 11 16 696 

SCHEDULE TWO PERFORMANCES FOR 
CLEVELAND JOSEPHS' MINSTRELS 

BARAGAS INSTALL; PREP TEAM 
FOR MIDWEST CAGE MEET 

Milwaukee, Wis.—The of- tofore these cagers have waded 

PLAYWRIGHT, DIRECTOR GUIDES 
JOLIET CLUB'S NEXT PRODUCTION 

Joliet, 111.—William Roeder, 
the well-known Catholic play-
wright and director of the na-
tionally f amous Joyce Kilmer 
Players, is now directing a 
select cast of players, members 
of St. Joseph's Parish Dramatic 
Club, for the big production of 
a very at tractive play, written 
by himself, called "Under the j 
Seal." The presentation of this : 
play will be tho first large pro- ; 

duction of the newly formed 
St. Joseph's Parish Dramatic j 
Club. So much is expected of 
this presentation tha t the Jo-
liet Township High School 
Auditorium has been engaged j. 
for Sunday, Feb. 5. Two per-; 
formances will be given on t ha t ; 
day ; one in the afternoon and j 
one in the evening. 

The story of the play centers1 

around an ordinary American • 

Catholic family. The son of 
the family is a humble parish 
priest, pastor of a small coun-
try parish. His widowed moth-
er has social ambitions which 

¡she hopes to attain by marry-
ing her only daughter to a for-
eign representative. The daugh-
ter is also an amateur social 

! climber and is quite satisfied 
\ with the plans of her mother. 
The younger son is a regular 
American boy, who has a great 
respect for his priest-brother, 
and who wants to follow his 
footsteps, to the dislike of his 
mother and sister. 

The dramatic part of the 
story is founded on the fac t 
tha t the prospective bride-
groom is nothing but a cheat 
and an impostor, and the only 
ones who know tha t are the 
priest and an upright young 

(Continued on Page •» 

ficers of the Knights and La-
dies of Baraga for 1939 were 
installed in their respective of-
fices in a brief and simple cere-
mony by Father Schiffrer, pas-
tor of St. John the Evangelist's 

• * 
Church ar.d spiritual director 
of the Knights and Ladies of 
Baraga, Jan. 5. 

Arthur Stukel, secretary, 
wishes to inform the member-
ship at this time tha t he will 
accept lodge dues at his home, 
934 S. Thrd St., Thursday eve-
ning of each week; except the 
first Thursday of each month, 
lodge dues can be paid at the 
meeting place, v St. John 's 
Church hall, S. Ninth and W. 
Mineral Streets. Please bear 
this in mind when you are con-
sidering the payment of your obligations. Thank you. • * * 

Cage Team Preps 
Besides being a gay holiday 

season, a winter sports season, 
it is also proving to be a hard 
basketball training season for 
those agile, yes, and I mean 
agile, Knights of Baraga. If 
you wish to see these young 
men in action, stop at St. John's 
Parish or Holy Trinity Parish 
for a schedule of games in tJieir 
respective -leagues. The climax 
of their efforts will be Feb. 11 
and 12 at South Chicago, where 
the KSKJ Midwest basketball 
tourney will take place. Here-

through the preliminaries to 
the semi-finals and have given 
their opponents a terrific strug-
gle, but alas, they relinquished 
the semi-final game becau3c of 
competitive height. But this 
year 's grim d e t e r m i n a t i o n 
threatens to be strong enough 
to see them to the very end. 

u 

BOOSTING THE BOOSTER 

Cleveland, O.—Yas suh, ah 's 
tellin' you, dat minstrel show 
dat am bein' planned by St. 
Joseph's, No. 169, for Feb. 5, 
in the Slovenian Home, Holmes 
Ave., am goin' to be de tops. 

De chorus, de band, de whole 
outfit am bein' whipped in 
shape, an' dey am all doin' sum 
heaby rehearsaling. An', boy, 
oh, boy, dey sure hab sum great 
gus at de dead ob it all. Rakar, 
Opalek an' Doc Mally, a trio 
dat sure as a ace be an ace, kin 
line up a show. 

Ah been snoopin' round, an' 
ah learned da t : 

Boost your city, boost your 
friend, 

Boost the church tha t you at-
tend. 

Boost the street on which you're 
dwelling, 

Boost the goods that you are 
selling. 

They can get along without 
you, 

But success will quicker find 
whem 

If they know tha t you're be-
hind them. 

Boost for every forward move-
ment ; 

Boost for every new improve-
ment; 

Boost the man for whom you 
labor, 

Boost the stranger and the 
neighbor. 

Cease to be a chronic knocker; 
Cease to be a progress blocker. 
If you'd make your city better. 
Boost it to the final letter. 

A special show will be given 
for KSKJ juveniles and all the 
youths of Collinwood Sunday 
afternoon at reduced prices. 
And the special show will in-
clude everything that the super 
performance bills for the eve-
ning. 

In addition to the soloists 
lined up at present, Louis Grdi-
na, noted radio vocalist, and 
the city-wide famous Gerrick 
quintet, all members of the 
KSKJ, the Joes will also fea-

YOUNG STAFF TO 
GUIDE STEELTON 
SOCIETY 

ture Steve Stefancic in a cornet 
solo. The band, headed by 
Louis Opalek, will offer a va-
riety of tunes to suit the tastes 
cf all. Billed thus fa r are Mla-
di vojaki, a popular Slovenian 
number that will introduce 40 
marching St. Joe juvenile mem-
bers, clad in paper soldier hats 
and wooden sabers, and also 
current favorites such as Alex-
ander 's Ragtime Band. 

JOLIET JUNIORS 
WILL PRESENT 
VARIETY SHOW 

Joliet, 111.—The little tots of 
St. Joseph's School are very 
brave and ambitious little boy3 
and girls. They heard that the 
members of St. Joseph's Dram-
atic Club will present a play at 
the high school auditorium, so 
they decided to put on a show, 
too, in the Slovenia Hall on Fri-
day afternoon, Jan. 13, and 
Sunday afternoon, Jan. 15. 

Theirs is a variety program. 
They will show you that they 
can act, dance, sing, and do 
many other things, which you 
older folks could qjever do any 
more. And as you -know, there 
are no better actors in the 
whole wide world than little 
children; they are born dram-
atists. We are sure you will en-
joy yourself immensely if you 
come to their show. The Ven. 
Sisters will be glad, too, if they 
see you ¿here. 

The children are selling tick-
ets now. So, Mr. and Mrs. Par-
ishioner, please don't break the 
hearts of our little children by 
ta rk ing a gruff "No" to them 
when they offer you a ticket 
for their swell show. It's only 
33 cents for you big people and 
10 cents for little folks. Bye, 
bye! We will be looking for 
you at the show. 

o 

KUZMA HITS NEW 
HIGH SERIES IN 
JOLIET LEAGUE 

Joliet, 111.—For the second 
straight week a new high three-

H B S m H I ) game mark has been set in the 
Doc Mally, director of the | Joliet Kay Jay bowling league, 

show, claims that every minute Frank Kuzma, anchor man on 
cf the performance will be the Slovenic Coal Co. squad, 
filled with entertainment. jsnot consistent games of 199,' 

Tickets for this banner event, ¡203 and 216 to chalk up a 618 
bringing together the St. Joe's total. His teammates, however, 
Cadets, Bugle corps, and band bogged down, with the result 
in a grand producton, are now j that the Coals dropped a pair-
available, and KSKJ members of games to the Tezak Florists, 
of Ohio are urged to get their enabling the Florists to climb 
tickets early, for the hall will lout of the cellar. J . Mutz led 
permit a limited number only. j the Florists with 523. 

Lorain people can get ad- j In the other games of the 
mission tickets from Miss Mary league, the Kuhar Grocers 
Polutnk, while Barbertonians j shaved a game off the Hickory 
can be assured of admission by j Markets' lead by winning a 
contacting Miss Pauline Zelez- j pair of games. Matt Slana led 
nikar. j the Kuhars with 511, while Jo-

It will be a great show, one i seph Kuhar contributed a 201 
that no Ohio KSKJer should game. Al Juricic was high man 
miss! j for his team with 519. 

HERE ARE RULES AND SETUP 
FOR EASTERN BOWLING MEET 

Steelton, Pa.—St. Aloysius' 
Society, No. 42, elected the 
youngest staff of officers in its 
history to guide the lodge dur-
ing 1939; 

The society will be headed 
by Vic Simonic, president, 32 
years of age, and the oldest of 
the new officials. 

Other officers include Mat-
thew Cernugel, vice president; 
Joseph Krasevac, secretary; 
Anthony Krasevac, assistant 
secretary; Frank K o c e v a r , 
t reasurer ; Anthony Zloger and 
Miko Tomec, trustees, and F. 
J. Matyasic, Anthony Gorup 
and John Krasovic Jr., audi-
tors. 

Officers will be installed at 
the January meeting. Presi-
dent Simonic urges all mem-
ber» to attend and hopes that 
all frill co-operate to give the 
society a successful year. ^ 

These rules and regulations 
for the Eastern KSKJ bowling 
tournament were Adopted at 
the Ohio Booster Club meeting 
held in Lorain Jan. 8 : 

The annual Eastern KSKJ 
bowling tournament shall be 
held in Lorain, O., April 28, 29 
and 30, 1939, at Cooke's Rec-
reation Parlors, B r o a d w a y 
Building, intersection of Broad-
way and E. Erie St., at the 
Loop. 

Any member of the KSKJ in 
good standing shall be declared 
eligible to* participate in the 
Eastern KSKJ bowling tourna-
ment. He or she must be a bona 
fide member of the same lodge 
for at least three months pre-
vious to deadline of entries. 

The entry fee for the men 
shall be $1 a man for each 
event, payable with entry. An 
extra fee of 75 cents per event 

for bowling shall be payable 
at the alleys. 

The entry fee for the ladies 
shall be $1 per team event and 
50 cents per event for doubles 
and singles, payable with en-
Iry. An additional fee of 75 
cents per event for bowling 
shall be payable at the alleys. 

All entries for the tourna-
ment must be mailed to the sec-
retary of the tournament not 
later than April 16, accom-
panied by entry fee, consisting 
of cash, money order, certified 
check or draf t . No entries shall 
be accepted unless post-marked 
on or before date specified. 
After an entry shall be re-
ceived and filed, entry fee shall 
in no case be refunded. 

No bowler in any event shall 
be permitted to participate or 
bowl for more than one team 

«Conllnued on Page 8) 
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FOR GOD, HOME f j 
s ! 

EASTERN PIN MEET RULES 

AND COUNTRY I (Continued from Page 7) 

By FATHER KAPISTRAN 

New York has a fund for the 
Hundred Neediest Families. 
The Catholic Charities Board 
is assisting. 

" " ' V 
Some of the contributors re« 

main anonymous. Instead of 
their names they give, for ex* 
ample, the following: "In 
memory of our mother." With 
the note, ten dollars. « 

Another: "In memory of 
Jerome and Cecilia." With the 
letter, five dollars. 

There is sound theology be-
hind these offerings. 

* 
There are three ways most 

pleasing to God in which we 
may do penance. 

* 

They are prayer, fasting, and 
alms-giving. 

* 
And all three can be applied 

to the poor souls in purgatory. 
* 

Thus New York'» "In memo-
riam" donors did more than 
awaken memories of the dead; 
they helped shorten someone's 
sufferings in the next life. 

The New York state chair-
man of the Labor Relations 
Board is a priest, Father John 
P. Boland. 

* 
On Jan. 3 the Gotham cab-

bies called a strike. On Jan. 6 
the strike was ended when Fa-
ther Boland announced the re-
cult of the election held to de-
termine the bargaining agent 
for the cab drivers. 

* 
The choice is between the 

Transport Workers' Union, rep-
resenting employees of 13 dif-
ferent companies, on one hand, 
and 15 company unions of 15 
additional companies, on the 
other. 

* 
In this case, the 15 company 

unions have divorced them-
selves TECHNICALLY from 
their respective companies suf-
ficiently to be called independ-
ent unions and to satisfy their 
status as bargaining agents be-
fore the Labor Board. Work-
ers who belong to such unions, 
limited in membership to em-
ployees of one company, de-
feat the very purpose of a 
union designed to bargain col-
lectively and to vindicate their 
rights legally; 

• ' , 

Hope for the cotton planter: 
the government is experiment-
ing with cotton fabric for sur-
facing runways at air ports. 

* 

Some Slovenian farmers were 
never without their potato 
houses. Many left them for 
America. Now they are in the 
dog-house. Or are they? I 
mention this because some in-
dividuals are sighing for the 
old potato house. Experts on 
Slovenian potato houses are in-
vited to send their potato house 
experiences to this column. * • 

Experiment: ask the next 
ten children who their patron 
saint is. Ask them, when their 
feast day is. Worse yet: ask 
them what virtues their patron 
saints are noted for. "Worst-
est" of all: ask them how often 
they pray to their patron saint. 

If the ten children are Cath-
olic you may | e t an answer 
frcm two of them. 

At any rate, after the experi-
ment you will know why 
"Deanna" and "Trulla" and 
"Wilma" are becoming noto-
rious. 

or entry and must be a member m e n t . s h a 1 1 b e empowered to 
OL the lodge he represents. No r e t ^ n 1 0 P e r c e n t o f t o t a l e n t / y 

one can bowl for none other f e e s t h * difference be-
inan the lodge he or she is a *ween bowling fee and actual 
member of. Mixed entries will cost of bowling, for legitimate 
not be accepted. 

Any member who bowls un-
der an assumed name or any 
person who bowls under the 
n ^ n e of an entrant who has 
been properly scheduled and 
unable to attend, or any team 
who shall permit such a per-
son to bowl with their squad 
shall be automatically disquali-
fied and barred f rom fur the r 
participation and shall imme-
diately forfei t their entry fees. 

If a duly scheduled entrant 
becomes incapacitated or can 
give satisfactory reason for not 
being able to participate,proper 
substitution can be made. The 
secretary of the tournament 
shall have the power to accept 
or reject such substitutions at 
his discretion. 

The tournament shall be 
held under the direction and 
supervision of the tournament 
secretary, who is duly elected 
at a meeting of the organiza-
tion. He shall adopt, procure 
and supply prospective en-
trants with entry blanks in due 
time prior to deadline of en-
tries. He shall prepare and 
d ra f t a schedule, a copy of 
which he shall furnish team 
captains not later than three 
days previous to the opening 
date of the tournament. 

Such schedules shall desig-
nate the name of entrants, the 
time when, and the alleys upon 
which the entry is to start . No 
changes can be nvide in the 
sched-.'e unless sanctioned by 
the secretary. Teams and in-
dividuals must appear and be 
ready to bowl at designated 
time. The team or individual 
neglecting to do so shall forfeit 
the entry. Entry forms, with 
names of entrants, including 
team names and lodge repre-
sented, must be properly and 
legibly filled in and forwarded 
to the tournament secretary 
not later than deadline of en-
tries. 
captain must also appear there-
on, said captain to be respon-
sible for the punctuality and 

expenses connected with the 
operation of said tournament, 
including fees of secretary, 
assistant secretary, official scor-
ers and foul line men. 

Any dispute or disagreement 
as to scores shall be referred 
to the secretary for decision. 
Any appeal or protest shall in 
all cases be made in writing 
and be submitted to the bowl-
ing committee. The decision of 
the bowling committee shall in 
all cases be final. 

The Eastern KSKJ bowling 
tournament of 1939 shall be 
sactioned. 

Bowling committee : Michael 
Cerne, s e c r e t a r y ; Stephen 
Strong, assistant secretary ; Jo-
seph Mitock, Stephen Cerne, 
Michael Polutnik, Ludwig Vid-
rick, Frank Tomazic, John To-
mazic, Jack Tomazic. 

PLAYWRIGHT DIRECTS 
JOLI ET PROGRAM 

(Continued from page 7) 

man who always wanted to 
marry the girl in question. 
These two can not expose the 
foreign impostor, because what 
they know about him, they 
know from a sacramental con-
fession which the impostor 
made to the priest, and which 
the young man accidentally 
overheard. Because of the seal 
of confession, the priest has to 
go through the ceremony of 
marrying his own sister to an 
impostor and a sincere lover 
must look on ajid see his be-
loved shamelessly deceived and 
eventually disgraced. 

The i n t e n s e l y dramatic 
scenes in the play are handled 
superbly by the au thor ; their 
t reatment shows the skill of an 
experienced artist. It may be 
expected with assurance that 
he will be equally successful 
with the living models, who 
are to portray his characters, 
which he has depicted so aa-

The signature of team mtrably in the script. 
The drama, "Under th J 

Seal," though of a serious na-
ture, has very much human ap-

the conduct of the team. En-j peal, and quite a bit of homely 
tries must also bear the signa- j humor. Besides the tense mo-
ture of the lodge secretary, to ments, there are plenty of 
certify, tha t entrants are all hearty laughs, furnished by 
bona fide members of said the playmates of the younger 
lodge. Without these signa- boy and the often-married Mrs. 
lures entries rhall not be recog- Jones, with her newest hus-
nized. • 

The secretary shall appoint 
and supervise the official foul 
line men, scorers and such 

band, Mr. Guzzle. 
All in all, the. play will pro-

vide hours qf genuine enter-
tainment, of real artistic enjoy-

other assistants which may be 1 m e n t » a n d o f m u c h wholesome 
necessary for the proper han-
dling of the tournament. He 
shall be in charge of checking, 
tabulating, recording and fil-
ing of all scores in numerical 
order. The highest scores to 
determine the winners. 

The bowling committee, in 
addition to the tournament sec-
retary, shall consist of an as-
sistant secretary and seven 
committeemen. The assistant 
secretary shall be duly elected 
hy the organization following 
the election of the secretary. 
The seven committeemen are 
to be appointed by the secre-
tary and are to act as official 
scorers and foul line men 
throughout the duration of the 
tournament. The committee 
shall determine the range and 
percentage of cash awards or 
otherwise. They are empow-
ered to decide what percent-
age of entry fee will be distrib-
uted in actual prizes and what 
percentage, if any, will be re-
served for good-will prizes. 
Their decision shall be final . 

The secretary of the tourna-

instruction, painlessly admin-
istered. The play is recom-
mended to all Catholics, and to 
ail lovers of clean drama. 

The tickets are now on sale. 
They may be obtained from the 
members of the dramatic club. 
All seats are to be reserved, 
the better ones are 75 cents, 
the others 50 cents each. Chil-
dren's tickets will be 25 cents. 
The entire proceeds will go for 
St. Joseph's Church. 

o 
JCLIET GROUP ELECTS 

KEEP DATE WITH 
BRIDGEPORT JAYS 

Bridgeport, O.—The Kay 
Jay Boosters of Bridgeport are 
hoping tha t all Ohio and Penn-
sylvania Kays are keeping Jan . 
14 open for their date. 

If you're out to have some 
fun, just remember tha t the 
14th is the evening we have 
tha t date with you at Boyds-
ville Hall. It will be our second 
dance and we want to see some 
strange faces there as well as 
all our friends. There is to be 
fine music and we're all look-
ing forward to seeing you. 

VITUS* TEAM TO 
MEET LORAINITES 

Cleveland, O.—The first of 
a series of bowling matches ar-
ranged for the St. Vitus' team 
of Cleveland has been decided 
on for the night of Jan . 21 a t 
8 o'clock to be bowled on the 
Andorka Alleys on Vine St. in 
Lorain. Everyone is invited to 
attend. The Lorainites, who 
have a strong and powerful 
team, are bowling on their own 
alleys and will therefore make 
it plenty tough for the Cleve-
land team. The St. Clairites 
a-e nevertheless confident tha t 
they can take the measure of 
their worthy opponents, and 
will furnish them plenty of 
strikes to match. 

o 
ELECT OFFICERS 

Pueblo, Colo.—At the an-
nual meeting of St. Joseph's 
Society, No. 7, the following 
were elected to guide the lodge 
during 1939: Albert Godec, 
president; Louis Steblay, vice 
president; John F.]Starr, treas-
urer ; John Gerni, secretary; 
Nick J . Mikatich, recording 
secretary; Anton Rupar Sr., 
sick committee Bessemer dis-
t r i c t ; John. Trontel, sick com-
mittee Gro^e district; Nick J . 
Mikatic, athlete board. 

ELECT OFFICIALS 
Waukegan, III.—St. Mary's 

Society, No. 79, at the annual 
meeting elected the following 
officers to conduct the affairs 
of the lodge for the year 1939 : 
John Cankar, president, serv-
ing his 15th year ; John Repp, 
vice president; John Hladnik, 
secretary; John Gerchar Jr. , 
recording secretary; A n t o n 
Mozina, treasurer. Trustees : 
Jennie Kebec, Andrew Pirman 
and F^ank Hladnik. Sports di-
rector, John Gerchar Jr . 

Members will please note 
that all meetings will be held 
every third Sunday of the 
month a f te r the 8 o'clock Mass 
in the school clubrooms with 
the exception of the annual De-
cember and January meetings, 
which will be held in the af ter-
noon. 

Every member is asked to be 
present at our next meeting on 
Jan. 15, starting a t 1 p. m. In-
stallation of newly elected of-
ficers will take place. Bro. 
Frank Opeka, supreme presi-
dent of the KSKJ, will preside 
at the installation. Following 
the meeting our annual instal-
lation party will take place, 
with refreshments and danc-
ing. 

John A. Cankar. 
• C'-ntmutni from fV»e 7» 

Matt Slana Jr. , t reasurer of the 
KSKJ, will address the group 
on a proposed building and 
loan association. All our par-
ishioners are invited to at tend 
and to join with us in making 
this civic group an active in-
strument in bettering the wel-
fa re of our parish. 

Rev. M. J . Butala, Pres. 

If you're a good member in 
every way, 

You'll c e r t a i n l y boost , the 
KSKJ. 

SECRETARIES, PLEASE! 
Secretaries of booster clubs 

and lodges are requested to 
send in the returns of the 
elections held for represent-
atives to the KSKJ Athletic 
Board. 

Please send results to Jo-
seph Zorc, Commissioner of 
Recreation and Athletics, 
1045 Wadsworth Ave., North 
Chicago, 111., so the forma-
tion, of the board will be 
facil i tated. 

AREN'T WE ALL? 

The story is told of a man 
who complained long and 
loud to our Lord tha t the 
cross he was given to carry 
through life was too heavy. 
"Come with me," said our 
Lord, and He took the man 
to the shop vwhere the 
crosses were ' m a d e . Here 
were piled crosses of all de-
scriptions. Long ones, short 
ones, heavy and light, big 
and little. With an amused 
smile our Lord said, " Jus t 
look around and if you f ind 
one you like better, t ake i: 
along." The man set his 
cross in a corner and rubbed 
his hands together in great 
satisfaction. "Now," said he 
to himself, "I'll get a cross 
tha t won't be a burden to 
me." So he tried this one 
and tha t one, but none suited 
him. Some were too long 
and tripped him up, others 
were too short and bumped 
his legs; some were too light 
and swayed in the wind, 
others were too heavy and 
galled his shoulder. He 
finally spied one resting in 
the corner, set it upon his 
shoulder, and walked about 
the shop with it. A smile of 
success spread itself over his 
face and he turned to our 
Lord. "This is it," he said, 
"this is just the one I've been 
looking for. I'll take it. "I 'm 
glad," replied our Lord, "be-
cause that ' s the cross you 
brought in with you!"—The 
Companion, in Catholic Di-
gest. 

P i n BOOSTERS 
TO WELCOME 
NEW PRIEST 
. Pittsburgh, Pa,—The Pitt 
Boosters -aVe feroud to announce 
that one of the boys of St. Mary 
Assumption • Parish, the Rev. 
Daniel Cadonic, will be or-
dained to the priesthood Sun-
day. Jan. 22, in Chicago, 111., as 
a Franciscan Father ahd will 
sing his First Mass at St. Mary 
Assumption Church, 57th and 
Butler St., Pit tsburgh, Sunday, 
Jan. 29. 

In conjunction with this the 
Pitt KSKJ Boosters are in 
charge of a card party to be 
given Sunday, Jan. 15, in St. 
Mary's school hall, with the 
co-operation of the Christian 
Mothers' Society, Young La-
dies' Sociality, Holy Name So-
ciety and the St. Mary's Parish 
in general. Prizes for this card 
party are requested and .will 
be graciously accepted by 
Mary Golobic, 5730 Butler St., 
chairman of the committee. 
The admission to this card 
party is only 25 cents per per-
son and the prizes, which have 
befen received already, certain-
ly are worthwhile playing for . 

It certainly is not every day 
tha t we are given the privilege 
to have the honor of a newly 
ordained priest in a parish, and 
this beeing one of our very own 
boys, we ask your co-operation 
by at tending this card party, 
and if possible donating a pit. 
In September, 1937, we had 
the honor of a First Mass cele-
brant, the Rev. Herman F. Go-
lobic, who was the first boy of 
our parish to be ordained to 
the priesthood—Carmelite Or-
der—and now the Rev. Daniel 
Cadonic is the second boy to 
read his First Mass in St. Mary 
Assumption Church-

We hope to have a large at-
tendance a t this card par ty 
since it is fo r the benefi t of this 
very worthy cause. 

Frances Lokar. 

JÖLIET H. N. S. BILLS 
ANNUAL STAG 
> Joliet, 111.—The Young Men's 

Holy Name Society of St. Jo-
seph's Church cordially invites 
the men of the parish and their 
f r iends to the annual stag 
party to be held Thursday eve-
ning, Jan . 12, in Slovenia Hall 
for the behefit of the church. 

This annual party is the only 
affair sponsored by the Young 
Men's Holy Name Society. Sev-
eral novelty attractions are 
planned and, in addition, all 
card games will be played. Re-
freshments will be served as 
usual. The admission price is 
only 10 cents. 

o 
YOUNGSTERS TO PRESENT 
MUSICAL DRAMA 

Cleveland, O.—The Slavéki 
Singing Club, under the direc-
tion of Mr. Louis Seme will pre-
sent a light musical drama en-
titled "Don' t Lose Hope," at 3 
p. m. Sunday, Jan. 15, at the 
Slovenian National Home. Ad-
mission is 35 cents and includes, 
dancing in the evening to 
Sunny Ray's Orchestra. Those 
who wish to come for the 
dance only can do so for the 
mere price of a quarter . 

Show that you are interested 
in the efforts of our Slovenian 
youngsters by boosting this per-
formance—their first in 1939. 

o 
MEETING NOTICE 

Pittsburgh, Pa. — Mary of 
Seven Sorrows Society, No. 81, 
will hold its regular monthly 
meeting Sunday, Jan. 15, at 
2:30 p. m. in the Slovenian 
Auditorium. All members who 
are in arrears with their duos 
are requested to at tend this 
meeting and pay their dues. 

Members who have not made 
returns f rom our card party 
are asked to make them before 
the meeting. At this meeting 
you will hear the report of the 
card party. We thank all our 
members and fr iends who in 
any way helped to make the 
party a success. 
9 Anna Solomon, Pres. 

o 
MEETING NOTICE 

J&liet, 111.—St. John the 
Baptist Society, No. 143, will 
hqld its regular monthly meet-
ing Sunday, Jan. 15, at 2 p. m. 
in the meeting room of Slove-
nia Hall. All members who still 
owe for 1938 are asked to pay 
their dues, so we may clear the 
books of old assessments. At 
this meeting you will hear the 
report of what progress our so-
ciety has made during 1938. 

Installation of officers will 
also take pln.ee. The officers 
for 1938 a r e : Joseph Avsec, 
president; John Kostelec, vice 
president; Frank Buchar, sec-
re ta ry ; Henry Adamich, re-
cording secretary; John Koche-
var, t reasurer ; John Kren, Hu-
bert Zalar and William Vertin, 
t rustees; Dr. Joseph Zalar, Dr. 
Raymond Kennedy, medical ex-
aminers. 

All members, e s p e c i a l l y 
bowlers, are urged to at tend 
this meeting, for the bowling 
tournament will be held in Jo-
liet this year and we want to 
have several teams. Lunch and 
refreshments will fae served 
a f te r the meeting. 

Frank Buchar, Sec'y. 
o 

No news is good news! That 's 
an old saying tha t doesn't go to 
the tune of a newsy sheet. Send 
in tha t item or tell your local 
reporter . If you are interested 
in serving as a reporter , com-
municate with Glasilo, 6117 St. 
Clair Ave., Cleveland, O. 

The Page Must Top! 
The Page Must Lead! 
Our Pager is Your P a g e ! 

OUR PAGE 
COOKING SCHOOL «« 

By Frances Jancer 

Most housewives know the 
important roles tha t vitamins, 
proteins, f a t s and carbohy-
drates play in the diet and t h a t 
their presence in our food is 
necessary for health. Not very 
many, however, are quite sure 
just what roughage is or why 
it is especially good fo r us, 
though it has been widely dis-
cussed for several years. 

Roughage is the digestive 
system regulator, a natura l lax-
ative food element and a val-
uable dietary essential for most 
people. It is found in nearly all 
vegetables, but part icularly in 
cabbage, spinach, dandelion 
greens, celery, lettuce, carrots 
and asparagus. 

A well balanced diet will 
contain a generous allowance 
of coarse vegetables, f ru i t s and 
whole grains ; the last may be 
provided at breakfas t in a cel-
lulose-rich cereal such as a rice 
f lake in which the outer fibrous 
covering of rice grains has been 
successfully used to give a high 
roughage content. At the later 
meals of the day roughage is 
supplied by generous salads, 
vegetables and the coarser 
breads. 

Savory Spinach 

2 pounds spinach, 2 small 
minced onions, 2 tablespoons 
vinegar, 2 eggs, Vi cup melted 
butter, 1 /3 teaspoon salt, 1 /6 
teaspoon cayenne, 1 tablespoon 
minced parsley, 1 tablespoon 
minced pimiento. 

Cook onions and vinegar to-
gether for three minutes. Beat 
egg yolks and strain vinegar 
over them, beating while pour-
ing. Gradually add the butter , 
salt, cayenne and parsley and 
pour over the spinach which 
has been cooked, drained and 
placed in serving dish. Hard 
cook the egg whites in a cup 
set over boiling water, chop 
fine and use with the minced 
pimiento as a garnish. Serves 
four. 

Roughage Salad 
Vs cup grated raw carrot , 1 •> 

cup crisp diced celery, v > cup 
grated raw beets, 1 >> cup bran 
cereal, V* teaspoon salt, 1 tea-
spoon onion juice, Vl cup well-
ser.soned French dressing, let-
LUCO and mayonnaise. 

Combine all vegetables, bran 
and seasonings. Blend with 
French dressing, chill and turn 
into bowl lined with the salad 
green. If mayonnaise is used, 
pass separately. 

Novelty Cabbage Salad 
1 small new cabbage, 1 cup 

English walnut meats, 2 / 3 tea-
spoon celery, 1 dozen quar tered 
marshmallows, Vs t e a s p o o n 
paprika. 

Wash the cabbage and allow 
it to crisp in ice-cold wa te r ; 
drain very thoroughly, then 
shred or chop fine. Combine 
with nuts, marshmallows and 
seasonings and just before serv-
ing blend with sour cream 
dressing. 

Scalloped Beets 
3 tablespoons flour, 2 table-
spoons melted fa t , 1 cup water, 
6 tablespoons lemon juice, V̂  
cup vinegar, 4 teaspoons sugar. 
2 cups sliced cooked beets, 6 
bacon strips. 

Mix flour into fa t , gradually 
add water, lemon juice and 
vinegar, stirring until smooth; 
add sugar and cook until thick-
ened, stirring frequently. Ar-
range beets in greased baking 
dish, pour sauce over them, 
and lay strips of bacon on top. 
Bake in hot oven fo r 15 to 20 
minutes, or until bacon is crisp. 
Makes 6 portions. 


